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Над этими сказками — подлинными историями из жизни Основателей религиозных учений, поэтов и уче​ных, святых и правителей Мать работала особенно тща​тельно. Ведь в них раскрываются те качества, которые необходимо развить каждому человеку уже с самого детства и даются ответы на вопросы, которые так волнуют маленькие ищущие сердца.

Где проходит та тонкая грань, различающая храб​рость, мужество и нравственную силу души? Какие чу​деса может творить радость и улыбка? Всегда ли мы го​ворим правду, не ведая ни страха, ни злобы, и искренни ли в своих словах? Насколько важен порядок не только в делах, но во всем, что нас окружает? Какую победу дает нам управление своими эмоциями и мыслями?

Эти вопросы и ответы на них обращены, прежде все​го, к детям, чтобы в их открытых миру и добру сердцах зажглось стремление быть похожими на Великих Учителей человечества, Провозвестников и Первооткрыва​телей, и изменить мир к лучшему.
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Будда, Иисус, Кришна, Соломон, Мухаммед, Франциск Ассизский...

ПРИМЕЧАНИЕ ИЗДАТЕЛЯ

Во время пребывания в Японии (1916 — 1920 гг.) Мать перевела и адаптировала несколь​ко рассказов Ф.Дж.Гоулда, изданных в 1911 году под названием "Благородный путь юности". Вариант перевода Матери на французский язык впер​вые был опубликован в 1946 году как "Прекрасные истории". В 1951 году был сделан английс​кий перевод, озаглавленный "Истории всех вре​мен", который впоследствии дорабатывался и ис​правлялся, а затем вошел во второй том собра​ния сочинений Матери "Слова древности", выпу​щенный в 1978 г. В это же время были переведе​ны пять дополнительных рассказов, вошедших в последующую публикацию книги. Настоящее из​дание соответствует тексту собрания сочинений.

"Эти истории написаны, чтобы помочь детям открыть самих себя и идти дальше по пути правды и красоты".

Мать 1950 год, февраль

РОДНИК МУДРОСТИ И ЛЮБВИ

"Я приглашаю вас в великое путеше​ствие", — такими словами звала Мать от​крытые и совсем еще юные, нежные серд​ца к подвигу, к подвигу утверждения той прекрасной, далекой мечты, которую все мы лелеяли в детстве. "Обычно родители и учителя охлаждают Вас, говоря: «Все это мечты, они нереальны». Им следовало бы делать наоборот! Детям надо говорить так: «Да, Вы должны пытаться осуще​ствить свою мечту, и это не только возможно, это несомненная реальность, Вам нужно только почувствовать в себе ту силу, которая способна совершить это...»

Если ребенок полон энтузиазма, ни​когда не охлаждайте его пыл, никогда не говорите: «Жизнь совсем не такая!» Вы должны воодушевлять его и говорить: «Да, сейчас все не так, все кажется безобраз​ным, но за всем этим стоит красота, ко​торая пытается проявить себя. Именно ее Вы должны любить и к ней стремить​ся, именно ее Вы должны сделать предме​том своей мечты и своих стремлений»".

Строить правильные взаимоотношения с ребенком не так просто. Ведь в процессе воспитания на родителей ложится огром​ная ответственность за то, чтобы вырастить из маленького и хрупкого человечка поис​тине великую душу, способную мужествен​но идти по пути знания, добра и Света.

К тому же необходимо помнить о том, что "каждый ребенок приходит в земную жизнь уже со сложенным характером. Можно облагородить и возвысить сущ​ность человека, но нельзя изменить ее. Нужно, чтобы наставники осознали эту истину. Они должны прежде всего распознать неизменную сущность ребенка и уже по этой мерке прилагать все остальное..."

В то время, когда Мать наставляла сво​их слушателей на Путь Любви и раскры​вала им истину и смысл их существова​ния, на другом конце Индии, на севере, в предгорье Гималаев Елена Ивановна Ре​рих несла новое учение, зажигая сердца огнем той же Любви и Красоты. Она с сожаленьем писала о том, что "может быть, на тысячу семей найдется одна семья, где обратят внимание на природу детей". А ведь без понимания этих кар​мических наслоений можно разрушить за​ложенные добрые стремления. Поэтому, только подправляя, только созидая, толь​ко возвышая душу и сердце, можно выра​стить человека будущего.

Эти две великие женщины не раз го​ворили о том, чтобы "дети начинали учить​ся в раннем возрасте", "учить детей с мла​денчества", "чем раньше, тем лучше".

"Поверьте, переутомление мозга бы​вает только от неповоротливости. Каж​дая мать, подходя к колыбели ребенка, ска​жет первую формулу образования: ты все можешь. Не надобны запреты; даже вред​ное не запрещать, но лучше отвести вни​мание на более полезное и привлекатель​ное. То воспитание будет лучшим, кото​рое сможет возвеличить привлекательность блага. При этом не надо калечить прекрасные Образы, как бы во имя детско​го неразумения, — не унижайте детей".

Покажите им красоту и величие ми​роздания, ее беспредельность и дальние миры. "Еще лучше, если их поведут в об​серваторию, такое зрелище врежется на​всегда и даст особое направление мысли. Не нужно опасаться, что дети не пой​мут показанное. Они не только признают когда-то виденное, но получат ра​дость. Также не нужно опасаться, что малыши будут потрясены зрелищем. Наоборот, зрелище семейных сор может потрясти мировоззрение".

Е.И.Рерих писала, что каждое каче​ство характера должно соизмеряться с Общим Благом. Разве ложь, грубость и насмешка хоть как-то соприкасаются с беспредельностью? Поэтому учите детей сравнению. "Предательство даже в за​чатке недопустимо. Работа "как боль​шие" должна поощряться.

Ведь сознание "все могу" не есть хва​стовство, но лишь осознание аппарата. Самый убогий может найти провод к Бес​предельности, ибо каждый труд в каче​стве своем открывает затворы".

О значении же труда в воспитании сер​дца твердили мудрецы, философы, подвиж​ники во всех веках. Труд как "единствен​ная основа жизни" должна установиться с первых лет. И только труд на пользу общую уничтожает всякое представление об эгоизме и утончает сердце, которое впос​ледствии заменяется "трудом простран​ственным для будущего".

К тому же "в каждом ребенке заложе​но какое-то мастерство". Его нужно раз​вивать, но прежде понаблюдайте, "куда ус​тремляется его внимание. Дети любят не сами игрушки, но зачатки мастерства, в них заключенные. Дети любят разоб​рать игрушку, чтобы применить ее по-своему. Это свое не будет навеянным из окружающей жизни. Часто оно напомина​ет нечто, что ребенок не мог видеть вооб​ще. Имеют большое значение такие пре​творения, принесенные из Тонкого Мира".

Наблюдать, а не заставлять, учить, а не насиловать природу ребенка, так как "огонь не терпит насилия. Нужно уметь открыть дверь, но всякое насилие может вызвать непоправимый вред. С другой сто​роны, не следует чрезмерно облегчать ус​тремление ребенка, ибо условие чрезмерной помощи приводит к дряблости. — Так заповедан Золотой Путь".

И всегда помните о том, что "рост сер​дца не от кнута, но можно растить сад пре​красный лишь действиями прекрасными".

Поэтому "уберегите детей от всего лож​ного; уберегите от дурной музыки; убере​гите от сквернословия; уберегите от лож​ных состязаний; уберегите от утверждения самости, тем более что нужно привить лю​бовь к непрестанному знанию. Мускулы не должны забивать ум и сердце. Какое серд​це возлюбит кулачные удары?" И "приучай​те детей улавливать токи тепла жизненного. Помогите детям улыбаться радостно истинному явлению Бытия. Удержите от почитания призраков. Не надо вымыслов, когда Мир раскрывает свое чудесное построение. Так все простран​ство полно лучами Миров прекрасных".

Часто в беседах родители спрашивали Мать, как поступить, если ребенок что-то просит, ведь запрещать вредно, а все позволять недопустимо. Она отвечала на эти вопросы таким образом: "Возможно, было бы лучше начать с переключения внима​ния ребенка на те предметы, которыми лучше обладать с духовной точки зрения и гораздо труднее получить... Например, вместо желания чисто материальных объектов, приносящих лишь временное удовлетворение, постарайтесь пробудить в нем желание знать, желание учиться, желание стать выдающимся человеком... начните с этого! Конечно, добиться это​го труднее, но ребенок, стремясь к это​му, разовьет свою волю. Даже в области чисто материальной: пробудить желание сделать что-то сложное, например, смас​терить сложную игрушку, которая по​требует большого терпения".
Научить подобным образом добиваться маленьких побед в самом себе, развивая умения, творчества, волю и трудолюбие — это преддверие больших побед во имя Об​щего Блага. Поэтому, ставя перед ребенком какую-то задачу, пусть еще незначи​тельную и несложную, покажите ему, что великая победа складывается из этих ма​леньких усилий и стремлений.

Не раз упоминалось и об умении "шеп​нуть радость" и преобразить будни в праз​дник, обращая внимание детей "на луч​шие образы о мире чудесном". Расскажи​те и укажите им на красоту небосклона, и взгляните на блестящие глаза маленьких слушателей. Разве в них не отразились восторг перед величественной беспредель​ностью и стремление к дальним мирам? У них будет, что с чем сравнивать, только покажите им эти картины прекрасного.

А еще "следует от малых лет при​учать усваивать красоту звука. Музы​кальность нуждается в образовании. Пра​вильно, что в каждом человеке склонность к звуку заложена, но без воспитания она спит. Человек должен слушать прекрас​ную музыку и пение. Иногда одна гармо​ния уже навсегда пробудит чувство прекрасного. Но велико невежество, когда в семье забыты лучшие панацеи".

Восприятие красоты уже закладыва​ется с раннего возраста. Красота во всем: в окружении, в творчестве, в устремле​нии. "Пусть в школах учителя скажут о мощи возвышенного устремления. Пусть введут мгновения молчания, ког​да малыши должны устремить мысль о самом Прекрасном. Такие мгновения могут вызвать искру сердечного огня", — писала Елена Ивановна.

Развивайте в ребенке память, внима​ние, терпение и доброжелательство, а пос​ле пусть он наблюдает за ощущениями сердца. "Так будет заложена торжествен​ность и любовь к Прекрасному. Так опре​делится граница Света и тьмы".
Но не пустое мечтание, а "дисципли​нированное мышление" должно быть раз​вито в ребенке. "Уже древние мудрецы со​ветовали матерям передавать детям ска​зания о героях и знакомить их с лучшими песнями о подвигах. Неужели теперь человечество откажется от этих муд​рых заветов? Мир Огненный прежде все​го открыт героям и подвижникам".

Также, пожалуй, необходимо указать на самые важные слова, о которых гово​рили и Мать, и Елена Ивановна, обращен​ные к родителям и учителям, наставни​кам и воспитателям: "Первая молитва ребенка не должна быть осмеяна или по​рицаема. Мальчик молится: «Господи, мы готовы помочь Тебе». Прохожий очень возмутился и назвал ребенка гордецом. Таким образом, первое чувство самоот​верженности было поругано. Девочка мо​лилась о матери и о корове, и такая мо​литва была осмеяна. Но память оста​лась о чем-то почти смешном, тогда как такая забота была трогательна". Зап​рещать молиться своими словами — это уже будет "вторжением в молодое созна​ние". Не потушите первый светлый по​рыв, а разожгите огонь устремления, ведь "первое наставление о молитве будет на​ставлением на весь жизненный путь".

***

Подобные наставления Великих Учи​телей и подвижников духа собрала Мать в своих сказках. Может быть, впервые из​даваемая на русском языке ее книга "Сказ​ки всех времен" покажется очень необыч​ной. Так как в этих сказках нет единого сюжета, и они состоят из кратких исто​рий и сведений из жизни величайших Посланников, утверждающих незыблемые истины и основы человеческих устремле​ний к Свету. Но именно в таком построе​нии сказок проглядывается некая тонкая связующая нить, так просто, легко, нена​вязчиво и ясно соединяющая искренние сердца с красотою подвига, радостью доб​ра и утверждением справедливости.

Вся жизнь Матери — свидетельство не​сения такого огненного подвига в жизнь, того огня, зажженного когда-то в детстве маленькой искоркой восхищенного сердца, и превращенного в пламень служения человечеству.

Мать — удивительная женщина, со​ратница индийского философа и мысли​теля, основателя Интегральной Йоги Шри Ауробиндо (Ауробиндо Гхоша); профес​сиональный художник, талантливый пи​сатель и музыкант.

Она родилась в Париже 21 февраля 1878 г. Мирра Альфасса Ришар (это ее свет​ское имя) примерно в четырнадцать лет начала заниматься в студии рисунка и живописи, а также поступила в знамени​тую Школу Изящных Искусств. Некото​рые ее работы выставлялись в Парижс​ких художественных салонах.

Приблизительно в 1905 году Мирра Ри​шар отправляется в Алжир, где в течение двух с половиной лет изучает оккультизм вместе с польско-русским адептом Максом Теоном и его женой. Возвратившись в Па​риж в 1906 году, она основывает свою пер​вую группу духовных искателей. А с 1911 по 1913 гг. Мирра Ришар проводит беседы и читает лекции в различных парижских кружках.

Находясь вместе с мужем в Индии, в 1914 году она знакомится с Ауробиндо Гхошем и узнает в нем своего духовного Учителя. Мать остается в Пондишерри на одиннадцать месяцев, но затем обяза​тельства вынуждают ее возвратиться во Францию. Началась первая мировая вой​на. После годичного пребывания во Фран​ции она уезжает в Японию, где остается почти на четыре года.

24 апреля 1920 года Мирра Ришар на​всегда возвращается в Пондишерри и до последних дней жизни Шри Ауробиндо, то есть более 30 лет, проводит рядом с ним. После его ухода Мать (это имя дал ей в 1926 году сам Шри Ауробиндо) продолжа​ет работу с учениками и последователями, расширяет Ашрам (школу для духовных учеников), и под эгидой ЮНЕСКО, на бе​регу океана, недалеко от Пондишерри основывает "город будущего" — Ауровиль ("Город Рассвета"), чтобы здесь зарожда​лось духовное братство людей, стремящих​ся изменить жизнь на Земле, приблизить наш мир к божественному.

17 ноября 1973 года в возрасте 95 лет Мать оставила тело. За год до смерти она говорила: "...я чувствую, что мы могли бы ускорить приход [новой жизни], если бы у нас была хоть какая-то воля к по​беде". Эту волю она пыталась утвердить в каждой строчке, в каждом слове, в каж​дом действии, призывая к служению Ис​тине, Красоте и Любви.

Многие ее слова были обращены к де​тям, чтобы в их открытых миру и добру сердцах зажглось стремление быть похо​жими на Великих Предводителей челове​чества, Провозвестников и Первооткрыва​телей, и изменить мир к лучшему.

***
Над этими сказками Мать работала очень тщательно, несколько раз дополняя их. Ведь в них раскрываются те качества, которые необходимо развить каждому че​ловеку уже с самого детства и даются ответы на вопросы, которые так волнуют маленькие ищущие сердца.

Где проходит та тонкая грань, разли​чающая храбрость, мужество и нравствен​ную силу души? Какие чудеса может тво​рить радость и улыбка? Всегда ли мы го​ворим правду, не ведая ни страха, ни зло​бы и искренни ли в своих словах? На​сколько важен порядок не только в делах, но во всем, что нас окружает? Во всех ли случаях мы можем сказать так просто, как когда-то сказал Мухаммед: "Мягкое ложе не для меня. Главное — я должен довести свое дело до конца. Когда мое тело нужда​ться в отдыхе, я позволяю ему отдыхать. Я поступаю как всадник, который привязывает коня на время в тени дерева, чтобы защитить от зноя и дать ему отдохнуть и вскоре снова продолжает путь. Я должен делать свою работу"!
Знаем ли мы, какую победу дает нам управление своими эмоциями и мыслями, то есть самообладание? В сказках звучит фраза, что "уверенный в своих силах чело​век не только сам строит свою судьбу, но помогает и другим выйти победите​лями из сложных жизненных ситуаций". Откуда исходит такая утверждающая уве​ренность и, наоборот, почему излишняя самоуверенность и неосмотрительность мо​гут привести к плачевным результатам?

Одно дело терпеть, другое — быть на​стойчивым и добиваться своей цели, идти до конца; именно твердость, неотступ​ность и настойчивость приводят к побе​де. Помним ли мы об этом? Не сдаемся ли перед жизненными трудностями и проблемами? Всегда ли мы замечаем в людях их лучшие качества? Ведь утвер​ждая добро, мы боремся со злом. Добро​та и сострадание, верность и отзывчи​вость, — не об этих ли качествах гово​рил Христос? Несем ли мы в сердцах своих его заповедь: "Возлюби ближнего своего, как самого себя"?

Во все века и все народы говорят о том, что лучшее украшение — скром​ность. Разве может скромность умалить величие совершенного дела? Она лишь украшает венок победителя.

И, наконец, в трех последних сказках речь идет о самом главном: об отдаче, люб​ви и мудрости, — о тех качествах, кото​рые присущи огненным и великим серд​цам. Человек, обладающий этими каче​ствами, не знает преград, ибо он побежда​ет знанием и утверждает истину.

"Огонь горит там, в глубокой тиши​не сердца. Это Божественность в вас — ваше Истинное существо. Вслушайтесь в его голос. Следуйте его приказам", — звучат слова Матери. Слова, которые она пыталась донести до сердца каждого, что​бы зажечь в нем искорку стремления, стремления ИДТИ.
ХРАБРОСТЬ

Если ты неожиданно упал в воду, правда же, ты не испугаешься. Ловко работая ру​ками и ногами, сумеешь преодолеть натиск волн и благополучно выбраться на берег, с благодарностью вспоминая своего учителя плавания. Ты не струсил — и поэтому не утонул — значит, вел себя храбро.

Или если ты спишь, и вдруг раздается крик: "Пожар!" Вскочив с постели и уви​дев, что все вокруг горит, ты же опять не испугаешься. А, энергично пробиваясь сквозь дым, искры и пламя, спасаешь себя — значит, ты смелый человек.

Однажды я посетила детскую школу в Англии. Там были школьники от трех до семи лет, девочки и мальчики, которые сидели и занимались вязанием, рисовали, слушали рассказы, пели.

Учитель сказал мне: "Сейчас мы объя​вим пожарную тревогу. Конечно, пожара нет, просто детей учат быстро вставать и уходить по сигналу тревоги".

Вдруг раздалась сирена. Дети немед​ленно оторвались от своих книг, каранда​шей, вязальных спиц и встали. По второ​му сигналу они, не толпясь, друг за дру​гом вышли во двор. И в считанные минуты класс опустел. В школе с раннего детства ребятишек учили не бояться опасности.

Так вот, вернемся к началу нашего раз​говора, ради кого ты боролся с волнами и не утонул — ради себя, ради спасения соб​ственной жизни.

Ради кого ты пробивался сквозь пламя пожара — тоже ради себя.

Ради чьих интересов детей учат не бо​яться огня — ради их собственных.

Чаще всего человек проявляет храб​рость, чтобы защитить свои собственные интересы. Разве это плохо? Конечно, нет. Ведь свою жизнь надо беречь и мужествен​но защищать. Но есть храбрость более высокого порядка, храбрость ради спасе​ния других людей.

Я расскажу тебе историю о Мадхаве, записанную Бхавабхути
.

Однажды Мадхава молился у храма и ВДРУГ услышал отчаянный крик о помо​щи. Он тут же бросился к входу святили​ща богини Чамунди
, откуда раздался крик, и, заглянув вовнутрь, увидел, что там готовилось жертвоприношение в честь богини. Жертвой избрали бедную Малати. Девушка проснулась ото сна, когда ее уже перенесли в храм. Там она оказалась совсем одна со стоящими рядом с ней жри​цей и жрецом. И в тот момент, когда жрец заносил нож над Малати, она думала только о своем возлюбленном — Мадхаве:

О Мадхава! Господин моего сердца, 
Позволь мне после смерти 

жить в твоей памяти... 
Не умирают те, чья любовь 

долго и нежно хранится...

В это время храбрый Мадхава стреми​тельно ворвался в жертвенную палату и вступил в смертельную схватку со жре​цом. Его Малати была спасена.

Я хочу спросить тебя, что заставило Мадхава совершить этот смелый поступок? Не правда ли, ответ ясен: он боролся за жизнь любимой девушки, чей крик о по​мощи проник в его бесстрашное сердце.

Если ты хорошенько подумаешь, то на​верняка вспомнишь, что сам был свидетелем подобных случаев, когда один человек спасает другого в ответ на крик о помощи.

Ты, конечно, читал или знаешь из ис​тории примеры мужественных поступков. Ты слышал об отважных пожарных, кото​рые выносили людей из горящих домов; о шахтерах, которые спасали своих товари​щей, опускаясь в глубокие шахты; о лю​дях, которые во время землетрясений выносили из домов беспомощных и ране​ных, рискуя погибнуть сами под обломка​ми стен; о тех достойных гражданах сво​ей страны, которые ради освобождения Родины боролись с завоевателями, превоз​могая голод и жажду, презирая смерть.

Итак, ты уже знаешь о том, что есть проявление храбрости ради спасения сво​ей собственной жизни, а также ради спа​сения других людей.

А теперь я поведаю тебе историю об отважном Вибхишане
, храбрость которо​го превосходила даже тех, кто не боялся смерти.

Десятиголовый Равана
 был царем-де​моном острова Ланки
. Он похитил у Рамы
 его жену Ситу и привез ее на колеснице в свой дворец.

Великолепен был дворец и роскошен сад, куда поместили Ситу, но, томясь от разлуки со своим любимым мужем, она ежедневно проливала   горькие слезы.

Славный Рама узнал от своего друга, царя обезьян Ханумана, где находится его жена Сита. Собрав огромное войско, он от​правился со своим братом, благородным Лакшманом, вызволять пленницу.

Когда царь-демон Равана узнал о том, что Рама уже находится на острове, он задрожал от страха. Но придворные, тол​пившиеся у трона, успокоили его:

— О Равана, не бойся! Ты победил Бо​гов и демонов, ты победишь и Раму с его соратниками и обезьяньим войском
.

После того, как советники царя ушли, вошел его брат Вибхишана. Он опустился

на колени, поцеловал ноги царя, затем встал и сел справа от трона. И тут Равана услышал совсем другой совет:

— Мой дорогой брат, — сказал Вибхи-шана, — если ты хочешь жить счастливо и остаться царем прекрасного острова Лан​ка, возврати красавицу Ситу, ибо она жена другого человека. Иди к Раме и попроси у него прощения, он выслушает тебя. Не будь таким высокомерным и безрассудным.

Мудрец Мальяван, услышав эти сло​ва, сказал царю:

—  Твой брат сказал правду. Пусть его слова дойдут до твоего сердца.

— Вы оба против меня, так как защи​щаете моих врагов, — гневно закричал царь, и глаза его яростно засверкали.

Бедный Мальяван испугался и в ужасе убежал. А Вибхишана, оставшись один про​тив грозного царя, мужественно продолжал:

— Господин, в сердце каждого челове​ка есть и мудрость, и безрассудство. Если у него в сердце мудрость — он живет сча​стливо, если безрассудство — с ним случа​ется беда. Мой дорогой брат, боюсь, что у тебя в сердце безрассудство, ибо ты слу​шаешь плохих советчиков, которые притворяются твоими друзьями.

Вибхишана молча припал к ступням царя и поцеловал их.

— Негодяй! — вскричал Равана, — ты тоже один из моих врагов. Не хочу больше слушать твои глупые слова. Говори это от​шельникам в лесу, а не мне, победившему всех своих врагов.

Продолжая кричать, он пинал свое​го брата.

С тяжким сердцем Вибхишана поднял​ся и вышел из дворца...

Он говорил с Раваной мужественно и искренне, но десятиголовый демон не за​хотел его слушать, поэтому Вибхишану ос​тавалось только уйти.

Он не побоялся физической расправы, не испугался царских пинков, но проявил храбрость души, так как осмелился засту​питься не за себя, а за другого. Он не по​боялся произнести такие слова, на кото​рые у придворных не хватило духу. По​добное мужество души и есть настоящая нравственная сила.

Такой храбростью обладал Моисей
, предводитель израильтян, потребовавший от египетского фараона освободить свой уг​нетенный народ.

Такова храбрость пророка Мухаммеда
, давшего арабам свое религиозное учение и продолжавшего проповедовать его, даже когда ему угрожали смертью.

Такова храбрость светлейшего Сиддхартхи
, открывшего народу Индии истину о благородном пути
, — он не устрашился злых духов, нападавших на него под свя​щенным деревом Бо
.

Такова храбрость Христа
, который учил людей "любить друг друга"; он не боялся ни иудейских первосвященников, запретивших ему проповедовать, ни рим​лян, по чьему приказу его распяли.

Итак, в моих историях ты можешь об​наружить три разновидности храбрости: физическую храбрость; мужество ради спа​сения ближнего, друга, соседа, Родины; наконец, нравственную силу души, кото​рая выступает против несправедливости, за​ставляет могущественных властителей прислушиваться к голосу совести и истины.

Расскажу тебе еще несколько историй об истинной храбрости.

Раджа
 из Алморы, чтобы лучше за​щитить свою горную страну от нападений врагов, решил сформировать еще один во​оруженный отряд. Он собрал мужчин, вру​чил каждому меч и скомандовал:

— Вперед, марш!

Воины сразу же с лязгом обнажили мечи и с громкими воплями стали разма​хивать ими в воздухе.

—  Что это значит? — спросил раджа.

—  Господин, — ответили они, — мы хотим быть всегда готовыми к бою, чтобы враги не смогли застать нас врасплох.

—  Вы прежде времени волнуетесь и возбуждаетесь, — сказал им раджа. — Такие воины мне не нужны. Можете все идти домой.

Раджа знал, что истинная храбрость не нуждается в криках и бряцании оружием.

Другая история, напротив, рассказы​вает нам о спокойствии и, вместе с тем, мужестве людей перед лицом смертель​ной опасности.

Это было в конце марта 1910 года. Шот​ландский корабль перевозил пассажиров из Австралии к мысу Доброй Надежды.

В тот день на небе не было ни облачка, море казалось синим и спокойным. Отъехав шесть миль от западного побережья Австра​лии, корабль неожиданно наехал на риф.

На судне начался аврал
. Немедлен​но весь экипаж был на ногах, команды выполнялись точно по свистку, без суе​ты и паники.

Последовала команда: "Людей в шлюп​ки!" Пассажиры надели спасательные по​яса и уже ринулись к борту. Но в это время все увидели, что по палубе слуга ведет слепого. Люди перед ним расступи​лись, желая, чтобы беспомощный человек сел в шлюпку первым. Постепенно и всем другим удалось без паники эвакуировать​ся с корабля, который вскоре затонул.

Пассажиры молча плыли в спасатель​ных шлюпках. Вдруг одна из женщин начала петь. Ее голос, уверенный и при​зывный, доносился до гребцов, перекры​вая шум волн и придавая им силы. При​пев этой песни был очень прост:

Гребите к берегу, гребцы, 

Гребите к берегу...

Люди уверовали в свое спасение и даже не заметили, как достигли берега, а там их приютили рыбаки.

Ни один из пассажиров не погиб. Че​тыреста пятьдесят человек спаслись бла​годаря своему мужеству и спокойствию.

Итак, постарайся запомнить — спокой​ное мужество вершит большие дела. 
Следующая история — об этом же.

На берегу глубокой реки стояла индий​ская деревня. Жители этой деревни ни​чего не слышали о божественном Сиддхарте. И тогда Просветленный решил прий​ти к ним и поведать им свое учение о благородном пути.

Он расположился в тени большого де​рева на одном берегу реки, а слушатели из деревни собрались на другом берегу. Сиддхартха начал говорить, рассказ его был о привязанностях людей и освобождении от них. Слова его, словно волшебные птицы, парили над водами реки. Но жители де​ревни отказались поверить тому, чему он учил их, и начали роптать.

Только один из жителей деревни по​желал узнать больше и решил подойти ближе к Просветленному. Однако моста через реку не было. Как же ее перейти? Легенда гласит, что этот человек пошел прямо по воде глубокой реки. Он достиг Учителя, поприветствовал его и с радостью продолжал внимать его словам.

Действительно ли этот человек пере​шел реку, как гласит легенда, мы не зна​ем. Во всяком случае, он имел мужество пойти по пути к знанию. А жители дерев​ни, поощряемые примером этого челове​ка, в конце концов, тоже обратились к учению Будды и открыли свой ум для благородных истин.

Итак, есть храбрость, благодаря кото​рой человек преодолевает препятствия, есть также храбрость, благодаря которой человек становится на истинный путь. Но чтобы удержаться на этом истинном пути, нужна храбрость еще большая — духовная.

Послушай притчу о курице и цыплятах.

Сиддхартха, Просветленный, поучал своих учеников делать любое дело, не щадя усилий, и верить, что их усилия обяза​тельно принесут плоды.

Он говорил: "Курица несет яйца, вы​сиживает их и никогда не думает о том, смогут ли цыплята пробить скорлупу сво​ими клювиками, чтобы увидеть свет". Ты тоже не беспокойся о результатах, про​должай смело и упорно идти по благо​родному пути — и ты придешь к свету".
Это и есть истинная храбрость — не​уклонно следовать по прямому пути, дви​гаться вперед, к свету, преодолевая все бури, пробиваясь сквозь тьму, превозмо​гая страдания.

Давным-давно, когда Брахмадатта пра​вил в Бенаресе, один из его врагов, царь соседней страны, научил слона воевать.

Царь объявил Брахмадатте войну и вме​сте с ученым слоном отправился к стенам Бенареса. Однако со стен города на них об​рушились град камней и кипящая жидкость. В первые минуты слон отступил перед этим ужасным натиском. Но хозяин слона, подбе​жал к нему и стал говорить воодушевленно: — О, слон, ведь ты герой! Действуй, как герой и сокруши эти ворота!

Ободренный словами хозяина, огром​ный зверь устремился к воротам крепости и протаранил их. Так царь одержал победу.

Вот образный пример того, как вовре​мя сказанное и нужное слово придает силы и храбрость, которые преодолевают пре​пятствия и открывают врата к победе.

В одной мусульманской книге есть ис​тория об Абу Сайде — поэте с неутоми​мым сердцем.

Как-то раз Сайд заболел, и его дру​зья, узнав об этом, пришли справиться о его здоровье.

Войдя в комнату, где лежал их друг, и присев рядом с ним, они очень удивились тому, что больной разговаривал с ними как обычно, в своей манере.

В тот день стояла знойная жара, кото​рая вскоре, после беседы, сморила поэта, а заодно и его друзей.

Они проснулись только вечером. Абу Сайд велел принести еду для гостей и вос​курить благовония, чтобы комната напол​нилась благоуханием. Затем он совершил молитву, а после встал и прочел им стихи собственного сочинения:

Не отчаивайся в горе, 
веселья час настанет, 

Самум
 — горячий ветерок 

прохладным сменится, 
Грозовые облака пройдут

и унесут с собою ливни, 
Пожар возгорится и погаснет, 

пламя не тронет сокровищ. 
Страдания придут и уйдут. 
Будь терпелив в несчастьях и знай: 

Время — чудесный целитель. 
А в покое божественном 

рождается надежда на счастье.

После хорошего отдыха днем и пре​красно проведенного вечера друзья Абу Сайда возвратились домой в приподня​том настроении, окрепшие духом. Так на них подействовали вдохновенные стихи поэта о надежде.

Однако вот как бывает: больной человек смог воодушевить и приободрить здоровых людей. Это тоже своего рода храбрость.

Мужественный человек передает дру​гим людям смелость и уверенность в сво​их силах, точно так же, как свеча переда​ет пламя другой свече.

Мои храбрые мальчики и девочки, чи​тающие эти строки, учитесь ободрять дру​гих людей, но, прежде всего, никогда не унывайте сами.

РАДОСТЬ

Однажды в большом городе в дождли​вый день я увидела несколько автобусов с детьми. В то утро их возили за город поиг​рать на лужайках. Но погода неожиданно испортилась, и дождь заставил ребятишек рано возвратиться домой.

Тем не менее, в такую мрачную погоду дети пели, смеялись, весело махали рука​ми проходящим мимо людям — они со​хранили радостное настроение. Если один из них грустил, то другие подбадривали его шуткой, песней. Прохожим, слышав​шим детский смех, казалось, что небо на минутку прояснилось.

Как видишь, радости, веселому настро​ению, улыбке даже плохая погода не по​меха. Поэтому расскажу тебе истории о том, как нужно радоваться и сохранять веселое настроение в любых ситуациях.

Амир, правитель Хорасана
, жил в рос​коши и богатстве. Когда он отправлялся на войну, его сопровождали триста верб​людов, нагруженных горшками, кастрю​лями и мисками с едой.

Один из походов закончился для Амира неудачей — он попал в плен к халифу
 Исмаилу. Однако подобное несчастье не избавило его от чувства голода. И когда Амир увидел своего повара, он попросил его приготовить какой-нибудь еды.

У повара остался последний кусок мяса. Положив его в горшок, висящий над огнем, он пошел за овощами, чтобы при​готовить жаркое.

В это время мимо пробегала собака и, учуяв запах мяса, сунула нос в горшок. От неосторожности она обожглась, резко отскочила, задев горшок, и он опроки​нулся ей на голову. Испуганная собака побежала прочь, тщетно пытаясь освобо​диться от горшка.

Наблюдая эту сцену, Амир громко рассмеялся.

— Почему вы смеетесь, ведь вам, ско​рее всего надо печалиться? — спросил его охранник.

Амир, указывая на убегающую соба​ку, ответил:

—  Меня рассмешила мысль, что три​ста верблюдов перевозили мою провизию, а, в конце концов, одна единственная собака сегодня утром унесла все, что от нее осталось.

Друзья, давайте оценим по достоинству веселый характер Амира, неунывающего даже в трудном положении. Ведь мы сами часто не находим в себе силы улыбнуться, когда с нами случаются куда менее не​приятные вещи. Не так ли?

В Персии жила женщина, торговавшая медом. Она умела так приятно обращаться с покупателями, что те всегда толпились у ее прилавка. Поэт, поведавший нам эту историю, заметил, что, если бы она торго​вала ядом, люди все равно покупали бы его, принимая за мед.

Однажды, угрюмый человек, увидев, ка​кую прибыль она имеет от этого сладкого продукта, решил тоже заняться торговлей.

Он соорудил прилавок, выставил свои банки с медом, однако выражение лица у него было такое кислое, будто он только что попробовал уксус. Люди подходили к его прилавку и тут же отходили, а он про​должал одиноко стоять со своим товаром. "Даже муха не осмелится сесть на его мед", — говорил поэт. Наступил вечер, угрю​мый человек не заработал ничего. Прохо​дящая мимо женщина, глядя на его лицо, сказала своему мужу: "От кислого лица даже мед скисает".

Как ты думаешь, улыбалась ли продав​щица меда только ради того, чтобы при​влечь к себе покупателей? Нет, скорее всего, ее веселый вид — от ее доброго характера, и покупатели чувствовали, что она не просто продавала мед, а дарила лю​дям радость.

В этой истории я напомню тебе о ле​гендарном человеке, о котором ты уже слышал — это прославленный Рама. Он находил в себе мужество сохранять спо​койствие и бодрость духа в любой ситуации. Радость из него била ключом, словно вода из живительного источника.

В главе "Храбрость" я уже начала рас​сказывать тебе, как Рама сражался с Раваной, десятиголовым и двадцатируким ца​рем-демоном. Это была ужаснейшая из всех битв. Тысячи обезьян и медведей, сражав​шихся за Раму, были убиты, еще больше погибло врагов-демонов. Их царь Равана лежал на земле мертвый. Как трудно было сразить его! Бессчетное число раз Рама отсекал его десять голов и двад​цать рук, но они снова вырастали; их было столько, что казалось, они сыплют​ся   с неба  дождем.

Когда кровавая битва закончилась, по​гибшие обезьяны и медведи были возвра​щены к жизни и снова встали огромной армией, ожидая приказаний.

Славный Рама, оставаясь спокойным и выдержанным после победы, вниматель​но осматривал своих преданных воинов.

Вибхишана, который наследовал трон Раваны, привез полную колесницу драго​ценностей и богатых одеяний, чтобы ода​рить доблестных воинов Рамы.

— Послушай, друг Вибхишана, — сказал Рама, — ну-ка, разбросай свои дары моим воинам, только подбрасывай их повыше.

Царь так и сделал. Из его колесницы полетели в воздух сверкающие бриллиан​ты и разноцветные одежды.

Обезьяны и медведи, толкая друг дру​га, падая и кувыркаясь, хватали летящие сокровища. Это  была веселая потасовка.

Рама смеялся искренне, от всего серд​ца, и вместе с ним смеялись его жена Сита и брат Лакшмана.

Да, у отважных людей радость рожда​ется в сердце, так же как рождается в сердце и истинная отвага.

Конечно, нет необходимости постоян​но смеяться. Но улыбка и радостное на​строение нам всегда к лицу. Как они по​могают нам в жизни! С ними приходит счастье в семью, быстрее проходят болез​ни, легче выполняется любая работа.

И вам, мои милые мальчики и девоч​ки, улыбка и радостное настроение помо​гут справиться с любым самым трудным делом на свете!

ПРАВДИВОСТЬ И ИСКРЕННОСТЬ

Лев, волк и лиса отправились вместе на охоту. Их жертвами стали осел, га​зель и заяц.

Глядя на добычу, лев сказал волку:

—  Будь добр, дружище волк, скажи, как мы разделим эту дичь?

—  Незачем разрезать каждое живот​ное на три части, — отвечал волк. — Ты возьмешь осла, пусть лиса берет зайца, а мне довольно и газели.

В ответ лев яростно зарычал и единым махом своей когтистой лапы размозжил волку голову. Затем лев обратился к лисе:

— А ты, моя милая подруга, что посо​ветуешь?

— О, господин, — ответила лиса с низ​ким поклоном, — это очень просто. Тебе следует взять осла на завтрак, газель пой​дет тебе на ужин, а зайцем перекусишь в промежутке.

—  Прекрасно, — ответил лев, доволь​ный тем, что вся добыча достанется ему. — А кто тебя научил так мудро и справед​ливо рассуждать?

—  Волк, — ответила хитрая лиса. Почему лиса так ответила льву? Могла ли она сказать то, что на самом деле дума​ла? Конечно же, нет! А может быть, у нее было искреннее, желание угодить льву? Вовсе нет. Отвечала она так потому, что страшно боялась сильного льва, в ее сло​вах не было правды — только одна хитрость. Льву же понравился ответ лисы толь​ко потому, что он любил мясо, а не правду.

А ты, мой читатель, всегда ли гово​ришь правду? Знаешь ли ты о том, как вершил раньше свой справедливый суд царь Соломон?

Мусульманский писатель Абу Аббас рассказал нам о славном царе Соломоне
, правившем в Иерусалиме, священном го​роде иудеев.

У царя Соломона был большой дво​рец. Его тронный зал вмещал шестьсот мест, половину из которых занимали мудрецы, а вторую половину — джин​ны
, или духи, помогавшие Соломону сво​ей волшебной силой.

Во время заседаний мудрецов и при​ближенных сюда, по одному слову царя, слеталось множество огромных птиц, ко​торые своими распростертыми крыльями защищали от зноя всех шестьсот советников царя. По велению Соломона каждое утро и вечер могучий ветер поднимал весь его дворец в воздух и в мгновение ока переносил в земли, до которых был целый месяц пути. Таким образом, царь мог без промедления управлять отдаленными зем​лями своего царства.

У Соломона был еще чудеснейший трон, о котором только и может мечтать любой правитель. Трон был сделан так, что никто в присутствии царя не смел го​ворить неправду.

Царское кресло было изготовлено из слоновой кости, инкрустированной жем​чугом, изумрудами и рубинами; вокруг него стояли четыре золотых финиковых пальм, на которых вместо фиников висе​ли изумруды и рубины. На верхушках двух пальм сидели золотые павлины, а на двух других — золотые ястребы. По обе стороны трона сидели два золотых льва, меж двух изумрудных колонн каждый.

Золотые ветви виноградной лозы с рубино​выми гроздьями обвивали стволы деревьев.

Израильские старейшины расположи​лись по правую руку Соломона, на золо​тых сиденьях; духи-джинны — по левую сторону, на серебряных сиденьях.

Когда Соломон вершил свой справед​ливый суд, он каждого человека ставил перед своим троном. И если последний, даже самую малость, уклонялся от исти​ны, происходили удивительные вещи. Трон с восседавшим на нем царем, львы и пальмы, павлины и ястребы сразу же на​чинали вращаться; львы выпускали ког​ти и били хвостами о землю, а ястребы и павлины махали крыльями.

При виде этого зрелища свидетель на​чинал трепетать от ужаса и, естественно, не осмеливался лгать.

Такая проверка, наверное, была очень удобна и значительно облегчала Соломону вершить суд, однако   страх — коварная вещь, и он плохо уживается с правдой. Если человека запугивают, он вовсе не ста​новится от этого правдивым, так как страх убивает искренность, как это произошло с лисой в предыдущей истории. В жизни мы довольно часто сталкиваемся с подоб​ными примерами.

Честному человеку не требуются чуде​са трона Соломона, чтобы научиться гово​рить правду. Такой трон пребывает в его собственном сердце. Чистосердечность и прямота души вдохновляют его на прав​дивые слова, и он говорит правду не пото​му, что боится учителя, судью или своего господина, но в силу того, что правдивость — это внутреннее состояние честного че​ловека, черта его характера. А любовь к правде делает его бесстрашным.

Богатый и могущественный царь Вишвамитра
, стремясь заслужить больше по​честей, стал практиковать тапасью
 (строгoe воздержание), чтобы из касты кшатри​ев перейти в высшую касту брахманов
.

Он делал для этого все, что считал необ​ходимым, придерживаясь видимой строго​сти для того, чтобы о нем каждый мог ска​зать: "Царь заслуживает звания брахмана".

Однако брахман Васиштха
 так не счи​тал. Он знал, что Вишвамитра все это де​лает ради тщеславия; его отречение от мир​ских благ не было искренним, поэтому Ва​сиштха отказывался обращаться к царю как к брахману.

Разгневанный царь от досады велел умертвить детей в семействе Васиштхи. Но, несмотря на все свои горести, брах​ман по-прежнему отказывался говорить то, что он считал неправдой.

Тогда Вишвамитра решил убить самого правдолюбца и с этой целью отправился ночью к его хижине.

Когда он подходил к двери, услышал, как брахман, разговаривая с женой, назвал его имя. Вишвамитра остановился и прислушался. Брахман говорил о нем, как о человеке святом и чистом, прощая ему все. Взволнованный царь, полный раская​ния, отбросил прочь свое оружие, вошел в хижину брахмана и низко поклонился ему.

—  Брахмарши
, — любезно привет​ствовал его Васиштха, заметив, как взвол​нован царь.

—  Почему ты раньше не признавал мою тапасью?  — робко осведомился Вишвамитра.

—  Потому что ты претендовал на зва​ние брахмана от имени своей высокомер​ной власти, а теперь, раскаявшись, ты проникся истинным духом брахмана.

Васиштха умел говорить правду, не ве​дая ни страха, ни злобы.

Благородный человек говорит правду даже тогда, когда ему угрожает опасность.

И очень часто для тех, кто презирает опасность, дело оборачивается лучше, чем кажется поначалу. Успех ото лжи кратковременен, чистосердечие же во многих случаях вознаграждается.

Однажды утром император города Дели воссел на свой трон, чтобы раздать награ​ды тем, кто их достоин. Когда церемония подходила к концу, он заметил, что один из приглашенных, юноша по имени Сайд Ахмед, все еще отсутствовал.

Император не захотел его больше ждать, сошел с трона и сел в паланкин, в котором его носили по громадному дворцу.

В этот момент вбежал тот самый юноша.

—  Твой сын опоздал, — сказал импе​ратор отцу Сайда, своему приятелю, а юношу сурово спросил:

— В чем дело?

— Господин, я проспал, — честно при​знался Сайд.

Придворные с изумлением посмотрели на него, как он посмел так бестактно отве​тить императору? Разве не мог он приду​мать предлог поблаговиднее?

Но император, подумав, проникся ува​жением к юноше, оценив его искренность. Он подарил ему жемчужное ожерелье и почетный знак с драгоценным камнем для ношения на челе.

Так был вознагражден Сайд Ахмед, ко​торый любил говорить правду всем — и принцу, и простому крестьянину.

Чтобы говорить только правду, надо ве​сти себя так, чтобы нам нечего было скры​вать. А для этого надо помнить, что, со​вершая тот или иной поступок, мы в лю​бой момент находимся перед лицом Бога.

Прямота наших слов зависит от пря​моты наших действий. Искренний чело​век избегает лжи в своих словах и при​творства в своих действиях.

Вот две притчи, казалось бы не похо​жих, но об одном и том же.

В Амрохе изготовляли особые горшки с серебристым узором, их называли горш​ками Кагази. Они были на вид красивы, но очень хрупки и часто разбивались. Многим нравился их живописный орна​мент, но разве ценность этих горшков только в том, что они красивы?

Один брахман послал в Бенарес
 своего сына учиться к пандиту
. 

Через двенадцать лет юноша возвра​тился в родной дом, и все поспешили к нему с вопросами, принимая за большого ученого. Перед ним положили книгу на санскрите
 и сказали:

— Объясни нам это учение, досточти​мый пандит.

Юноша уставился в книгу, но не пони​мал в ней ни слова. В Бенаресе он не на​учился ничему, кроме алфавита. И то лишь потому, что буквы на доске там были написаны очень крупно,  глядя на них каж​дый день, он мало-помалу запомнил их.

Теперь он молча сидел перед книгой, а глаза его блестели от слез.

—  О пандит, что-то взволновало твое сердце? Расскажи нам, о чем ты прочел в этой книге, — поинтересовались посе​тители.

— Буквы в Бенаресе были большие, — ответил он, наконец, — а здесь они очень маленькие.

Разве этот пандит не похож на горшок Кагази?

Логово волка находилось в скале на бе​регу реки Ганга
. Когда снег начал таять, а вода в реке подниматься, то окружила логово со всех сторон. Волк уже не смог выбраться из него на охоту.

— Не беда, — сказал он, увидев, что у него не осталось ничего из еды, — сегод​ня у меня будет постный день.

Он уселся на край скалы и принял очень серьезный вид, какой бывает у тех, кто постится.

Не успел волк как следует сосредото​читься, как перед ним, прыгая со скалы на скалу, появилась дикая коза.

— О-о! — воскликнул волк, увидев ее. — Вот и моя еда!

Он прыгнул на козу и промахнулся, прыгнул второй раз и снова мимо.

В конце концов, коза улизнула от волка.

— Не беда, — сказал он, снова прини​мая позу святого. — Грешно быть таким нечестивым, чтобы есть козье мясо в по​стный день. Нет, нет, никакого мяса...

Как тебе нравится этот благочестивый волк, соблюдавший постные дни? Ты сме​ешься над его плутовством? А ведь, сколь​ко есть людей, чья искренность подобна этой. Они изображают себя очень набож​ными ради того, чтобы казаться правед​ником среди людей, принимают позу святого только потому, что им не дают вы​пустить на волю все свои пороки. Но тор​жество обманщика, несмотря на его хит​рость и лукавство, недолговечно.

Помнишь ли ты историю о Раме и его друзьях? Так, послушай же теперь о том, как доблестный Рама раскрыл ложь Раваны.

Обезьяны и медведи армии Ханумана
 сражались на стороне божественного Рамы и его брата Лакшманы
  против десятиглавого демона Раваны.

Отступая под натиском воинов, окру​живших его со всех сторон, Равана вос​пользовался своей волшебной силой.

Неожиданно на его стороне, среди де​монов, появилось множество рам и лакшманов. Это были лишь ложные образы. Но обезьяны и медведи, принимая их за на​стоящих, остановились в замешательстве: как могут они сражаться против Рамы и

Лакшманы, своих любимых предводите​лей? Заметив их растерянность, Равана улыбнулся, зла и надменна была его улыб​ка. Рама также улыбнулся, но это была улыбка радости от предстоящей победы над ложью и коварством, победы во имя прав​ды! Он вставил стрелу в свой могучий лук и выстрелил. Стрела пронзила обманчи​вые тени, и они сразу же растаяли, как дым. Воины Ханумана, когда их взор очи​стился от наваждений, снова стали храб​ро сражаться.

Так каждое прямое и искреннее слово как стрела поражает ложь и лицемерие.

В южной Индии существует легенда о принце Жасмине
.

Принц Жасмин обладал удивительным смехом. Стоило ему засмеяться, как вся местность вокруг наполнялась восхити​тельным запахом жасмина. Но это случа​лось тогда, когда смех его был полон искренней, неподдельной радости, исходил из самого сердца. Когда принц смеялся весело и непринужденно, его смех был подобен благоухающему источнику. Но если смех не был таким, ничего особенно​го не происходило.

Чудесная способность принца Жасми​на зависела от его искренности.

Искренность слов и чувств — самые ценные качества любого человека. И ты об этом помнишь, не правда ли?

Столы во дворце Дурьодханы
 были ус​тавлены роскошной посудой из золота и серебра, сияющей разноцветными брилли​антами, изумрудами и рубинами. На пир был приглашен божественный Кришна
. Но он не пришел на званый обед, в ту ночь он пошел к бедному шудре, который также пригласил его к себе. Еда у бедня​ка была простая, посуда невзрачная. Од​нако Кришна предпочел именно этот стол, ибо здесь царила искренняя любовь и ра​дость, а Дурьодхана устроил банкет ради показной роскоши.

Говорят, однажды прославленный Рама сел за стол очень бедной женщины, жены птицелова. Все, чем она смогла угостить почетного гостя, — это несколькими фрук​тами, ибо ничего больше у нее не было. Но подала она их так сердечно, что Рама был растроган и пожелал, чтобы люди помни​ли эту женщину, ее дар от чистого сердца. И легенда эта жива до сих пор в других странах.

Джалал был мудрым и знаменитым учителем. Однажды к нему пришли два бедных турка послушать его проповеди. Они были так бедны, что принесли с со​бой лишь горсть чечевичных зерен. Уче​ники мудреца презрительно взглянули на такое скромное подношение. Но Джа​лал рассказал им:

"Однажды пророку Мухаммеду пона​добились большие деньги, чтобы заплатить за некое свое поручение. Он попросил уче​ников принести ему, сколько кто может. Кто-то принес половину своих сбережений, кто-то — треть, а Абу Бекр
 принес все, что имел. Таким образом у Мухаммеда со​бралось множество скота и оружия. Поз​же к нему пришла бедная женщина и предложила три финика и пшеничную лепеш​ку — это все, что у нее было.

Многих это рассмешило. Тогда Мухам​мед рассказал им свой сон. Он видел анге​лов с весами. На одну чашу весов они по​ложили подарки всех людей, а на другую — финики и лепешку бедной женщины. И весы уравновесились, ибо этот малень​кий подарок весил столько же, сколько все остальные. 

Джалал добавил:

— Скромный подарок, предложенный от чистого сердца, ценится так же, как и дорогой.

Услышав эту историю, два турка воз​радовались, и никто больше не посмел сме​яться над их горстью чечевицы.

Слезы жалости, говорится в легенде, очень тяжелы по весу и драгоценнее тех слез, кто плачет от боли.

Бедняк из низшей касты весь день охо​тился, чтобы накормить свою семью, но не мог ничего поймать. И вот настала ночь, однако он все еще ходил по лесу, голод​ный и одинокий, измученный своими бес​плодными поисками. Надеясь найти гнез​до, он залез на дерево бель, чьи трехдоль​ные листья преподнесли Шиве
 его по​клонники. Гнезда на дереве не оказалось. Сидя на дереве, бедняк подумал о жене и малых детях, ждущих отца с едой, и горь​ко заплакал.

Слезы охотника упали на листья дере​ва бель, а последние, сорвавшись, вместе со слезами слетели к лежавшему у подно​жия дерева камню подношений Шивы. В этот момент неудачливого охотника уку​сила змея, и он умер. Духи сразу же пере​несли его душу в обитель богов и представили великому Шиве.

— Здесь нет места для этой человечес​кой души! — закричали все разом обита​тели рая. — Он из низшей касты, не зна​ет священных законов, он ел нечистую пищу и не делал подношений богам.

Но Шива им ответил:

—  Он преподнес мне листья с дерева бель, но самое главное — он пролил ис​кренние слезы. Это чистая душа, а для чистых душ нет низшей касты.

И Шива принял ее в рай.

Все рассказанные здесь истории о том, что всегда и повсюду боги и люди преклонялись перед искренностью чувств, чест​ностью и правдивостью. А тот, кто живет во лжи — враг человечества.

Все науки — философия, астрономия, математика, химия, физика — ищут ис​тину. Правда необходима и в самых боль​ших, и в самых маленьких делах.

Читатель, учись говорить правду, пока ты еще не вырос, ибо учиться этому надо с малых лет. И мое тебе пожелание — ос​тавайся правдивым на всю жизнь.

Иногда человеку бывает трудно ска​зать правду, даже если он этого очень хо​чет, потому что правдивому человеку надо быть, прежде всего, искренним перед са​мим собой, осведомленным во всем, зна​ющим, а это нелегко и не всем дается.

Об этом будет следующая легенда.

Давным-давно в Бенаресе жили четы​ре принца, которые были братьями. У их отца был возница. Случилось, что прин​цам, каждому в разное время, захотелось посмотреть на одно и то же дерево, и они попросили об этом возницу.

—  Я хочу увидеть дерево кимашуку, — сказал первый принц.

— Хорошо, я покажу его тебе, — отве​тил возница старшему из братьев и повез его с собой.

В джунглях он показал принцу дерево кимашуку. В это время года на дереве не было ни бутонов, ни листьев, ни цветов. Принц увидел только голый ствол с серы​ми ветвями.

Через несколько недель с возницей по​ехал второй принц посмотреть на то же самое дерево. Он увидел кимашуку, по​крытую листвой.

Несколько позже, в свою очередь, по​смотрел на дерево третий брат. Оно было все в розовых цветах.

Наконец, дерево увидел четвертый брат — на нем висели зрелые плоды.

Когда братья собрались вместе, один из них спросил:

—  Как выглядит дерево кимашуку? Старший ответил: "Как голый ствол" Второй сказал: "Как цветущее банано​вое дерево".

Третий произнес: "Как букет розовых цветов".

А четвертый: "Как акация с плодами".

Не придя к согласию, они пошли к сво​ему отцу, царю, чтобы он разрешил их спор. Когда отец узнал, как его сыновья ездили по очереди смотреть на дерево, он улыбнулся и ответил:

— Каждый из вас прав, но все вы за​были, что это дерево выглядит неодина​ково в разные времена года.

Каждый утверждал то, что видел сам, не зная, что видел другой.

Так, очень часто и люди, подобно этим прин​цам, знают лишь часть правды; и заблужда​ются они, думая, что знают всю правду.

Как мало было бы у них ошибок, если бы они с малых лет учились любить прав​ду так крепко, что никогда не уставали бы искать ее, приближаясь к ней все больше и больше.

Однажды царь Кумаона охотился в Ги​малаях
 на горе Алмора, покрытой в то время густым лесом. Неожиданно из чащи выскочил заяц, и царь стал его преследо​вать. Вдруг заяц превратился в тигра и вскоре исчез из виду.

Озадаченный таким странным про​исшествием, царь созвал мудрецов и попросил их объяснить, что бы это могло значить.

— Это говорит о том, — ответили они, что на том месте, где исчез тигр, тебе следует построить новый город. Ибо тиг​ры всегда бегут из тех мест, где будет жить много людей.

Царь послушался мудрецов. Пригласи​ли мастеров строить новый город. Для про​верки прочности грунта в землю вогнали толстый железный прут, но случилось так, что в этот самый момент произошло лег​кое землетрясение.

—  Стойте! — закричали мудрецы, — прут пронзил тело змея Сешанаги
. Здесь нельзя строить город.

И в самом деле, когда прут вынули из земли, он был весь красный от крови Се​шанаги.

—  Это очень прискорбно, — сказал царь, — но раз мы решили строить здесь город, он будет   построен.

Мудрецы разгневались на царя и пред​рекли будущему городу страшные бедствия и даже гибель всего царского рода. Тем не менее, город Алмора простоял на этом месте шестьсот лет, ибо почва здесь была плодородна, воды вдоволь, а окрестные поля да​вали обильные урожаи.

Итак, старцы, несмотря на мудрость, ошиблись в предсказаниях. Хотя, разу​меется, они были искренни и думали, что говорили правду, но люди часто оши​баются, принимая суеверия за действи​тельность.

Дети, мир полон суеверий; чтобы про​биться к истине, надо стараться быть как можно более искренними в своих мыс​лях, словах и делах. Ибо только тогда, когда мы постараемся не обманывать дру​гих, мы учимся все меньше обманывать​ся сами.

ПОРЯДОК ВО ВСЕМ

У людей древней Индии было очень по​этичное представление о земле и мире, и оно связывалось с принципом порядка.

Земля, населенная людьми, называлась у них Джамбу-Двипа
, ее окружало море соленой воды. Затем поочередно шли кон​центрические круги суши, омываемые каждый своим морем: молока, кислого молока, вина, сока сахарного тростника и, наконец, самым сладостным и приятным из всех морей — морем пресной воды.

Если ты посмотришь на карту мира, то, конечно же, не найдешь там ни моря молока, ни моря сока сахарного тростни​ка, ни других упомянутых морей. Индий​цы ведь тоже не думают, что такие моря реально существуют — просто они таким оригинальным образом выражают глубо​кую идею порядка.

Все в мире расположено в определен​ном порядке; на земле лишь тогда можно нормально жить, трудиться и отдыхать, когда каждая вещь будет находиться на своем месте. В самом деле, разве могли бы мы с удовольствием питаться такими про​дуктами, как соль, молоко, масло, вино, сахар, вода, если бы они существовали не в отдельности, а в ужасной смеси, кото​рую даже трудно представить.

Во всех священных книгах человече​ства различным образом говорится о зако​не мирового порядка.

Библейская книга "Бытия"
 тоже по-своему, аллегорично, рассказывает нам о становлении порядка вещей. Вначале был хаос, то есть беспорядок и тьма. В пер​вом акте творения Бог пролил свет на беспорядок, подобно тому, как человек освещает светом лампы тьму в мрачном и грязном подвале, перед тем как туда войти. Далее из хаоса возникают различ​ные творения, каждое в свою очередь, вплоть до того времени, когда, наконец, появился человек.

Человеку же необходимо поддерживать порядок вещей, обнаруживая его везде и повсюду в мире.

Астроном, например, исследует звез​ды и составляет карту звездного неба; он изучает пути движения небесных тел и дает им названия; он рассчитывает дви​жения планет вокруг Солнца и предска​зывает солнечные затмения — момент, ког​да Луна находится между Землей и Солнцем. Вся наука астрономия основана на знании мирового порядка.

Вот и арифметика — тоже наука о по​рядке, и все математики используют этот порядок. Даже маленький ребенок полу​чает удовольствие, повторяя цифры в нуж​ной последовательности, быстро сообра​жая, что бессмысленно считать: один, пять, три, десять, два, — когда он пересчитывает свои пальцы или кубики, ведь так можно и запутаться? Он считает: один, два, три, четыре.

Что сталось бы с нашей любимой му​зыкой, если бы вдруг исчез порядок? В гамме семь нот: до, ре, ми, фа, соль, ля, си. Если ты проиграешь их последователь​но друг за другом — это прозвучит хоро​шо, но если ударишь по всем клавишам сразу, смешаешь эти звуки. Получится ужасный шум. Ноты звучат вместе гармо​нично, если они взяты в определенном порядке. Например, до, ми, соль, до, звучащие одновременно, образуют аккорд. На принципе порядка строится вся музы​кальная наука.

Определенный порядок присущ любой другой науке, а также всем искусствам, которые изобрел человек.

Ты спросишь: неужели порядок так уж необходим во всем?

Если ты входишь в дом и видишь, что мебель перевернута, все вещи раз​бросаны и покрыты толстым слоем пыли, ты говоришь: "Какая грязь и беспоря​док!" Да, грязь — это тоже беспорядок. Вообще-то пыли тоже есть свое место, но не на мебели. Точно так же место для чернил — в чернильнице, но не на твоих пальцах и не на ковре.

Все в порядке тогда, когда каждая вещь находится на своем месте. Твои учебники — в портфеле, одежда и игрушки — дома; каждая твоя вещь должна иметь место,

принадлежащее ей по праву, и никакая другая не должна претендовать на это место. Иначе начнется "война вещей", и тогда твои книги истреплются, одежда перепачкается, игрушки потеряются. И тебе потребуется много сил и терпения, чтобы разобрать эту неразбериху и все привести в порядок. Куда удобнее и при​ятнее, если все вещи на своих местах.

Жизнь и работа людей и даже благосо​стояние и процветание государства зави​сят от того же принципа порядка.

Вот почему одной из основных обязан​ностей правительства любой страны явля​ется поддержание порядка в стране. Каж​дый человек, начиная от императора, ко​роля или президента и кончая простым полицейским, должен как можно лучше выполнять свою работу. И все остальные граждане, чем бы они ни занимались, дол​жны принимать участие в поддержании порядка; тогда каждый внесет свой вклад в становление сильного и процветающего государства, в котором   живет.

А теперь представь себе серьезные по​следствия даже самого малого беспорядка.

Какая точность и слаженность должна соблюдаться, к примеру, в работе железнодорожников, машинистов, диспетчеров, стрелочников, чтобы множество поездов во всех странах могли двигаться по расписа​нию, рассчитанному по минутам, во избе​жание столкновений или заторов! Сколько несчастных случаев может произойти, если случайно или по небрежности этот поря​док нарушится хотя бы на минуту! Сколь​ко неприятностей может произойти из-за задержки поезда: друзья не встретятся, деловые люди опоздают на работу, пасса​жиры — на пароход или самолет. Трудно даже перечислить все последствия.

Часы дают нам выразительный при​мер точности и регулярности в работе. Представьте себе, как нарушится повседневная жизнь в доме, если они начнут отставать или бешено спешить. Тогда их срочно надо чинить или поскорее избав​ляться от них. Об этом следующая исто​рия, повествующая о старинных часах.

В гостиной старого фермерского дома стояли старинные дедушкины часы. Они более ста пятидесяти лет верно служили дому, не прекращая свое тиканье ни на минуту. Каждое утро фермер спускался в гостиную, и первое, что он делал, — это проверял, исправно ли ходят часы. Но од​нажды утром, когда фермер, как всегда, вошел в гостиную, часы вдруг заговорили:

— Более полутора столетия мы безоста​новочно работали и показывали точное вре​мя. Теперь мы устали и не хотим больше тикать. Разве мы не заслужили отдыха?

—  Ваша жалоба несправедлива, мои добрые, старые часы, — отвечал остроум​ный фермер, — потому что вы забываете, что между каждым тиканьем у вас есть секунда для отдыха.

После минутного раздумья часы снова заработали как прежде.

О чем говорит эта история? О том, что в упорядоченной, регулярной работе необ​ходимо чередование труда и отдыха, урав​новешивающих друг друга. Тогда эту ра​боту ты будешь делать без напряжения и больших усилий.

Упорядоченная работа намного увели​чивает мощность любой машины. Каждая деталь такой машины, каждый зубчик и рычажок работают точно и слаженно; и самый маленький винтик здесь так же важен, как и огромный маховик.

Даже ребенок, прилежно выполняю​щий свои задания, поддерживает поря​док в своей школе, в доме, в своем ма​леньком мире, который является частью большого мира людей.

На первых порах, чтобы поддерживать во всем порядок, требуются усилия. Ничему нельзя научиться без труда: ведь учиться плаванию, гребле, гимнастике тоже нелегко вначале — успехи приходят постепенно. Так и здесь, со временем мы научимся соблюдать во всем порядок, охот​но и без всяких усилий. А беспорядок нам покажется отвратительным.

Когда ты учился ходить, то часто спо​тыкался, падал, набивал себе шишки, плакал. Сейчас ты ходишь и бегаешь, даже не обращая внимания на свои движения. А ведь эти движения — прекрасный обра​зец слаженной работы твоих мускулов, нервов, всех органов твоего тела.

Таким образом порядок, в конце кон​цов, становится привычкой.

И самое главное вот что. Не думай, что если ты будешь во всем соблюдать поря​док, будешь пунктуален и исполнителен, то перестанешь улыбаться, быть счастли​выми. Когда ты точно и аккуратно выпол​няешь какую-нибудь работу — не обязательно при этом хмурить лицо. Поэтому закончим этот рассказ о порядке малень​кой шуткой.

Это пример на пунктуальность, кото​рому не следует подражать.

У одной арабской госпожи был слуга. Она послала его в соседний дом за углями, чтобы разжечь очаг.

По пути к соседу слуга повстречал ка​раван, идущий в Египет. Он разговорился с путниками и решил к ним присоединить​ся. Его не было целый год.

Возвратившись, он вспомнил о просьбе своей госпожи и зашел в соседний дом за углями. Когда нес их, он споткнулся и упал, а горящие угли рассыпались. Раздо​садованный слуга воскликнул:

— Вот к чему приводит спешка!

ПРОСТОТА В ЖИЗНИ

Пророк Мухаммед, посвятивший всю свою жизнь религиозному просвещению арабских народов, не заботился о богат​стве и комфорте.

Как-то ночью он спал на жестком ложе, а после сна на его теле остались следы от грубой подстилки.

Друг сказал ему: "О посланец Аллаха
! Это ложе слишком жестко для тебя. Если бы ты попросил меня, я с радостью приготовил бы тебе ложе помягче, чтобы твой отдых был полноценнее".

Пророк ответил: "Мягкое ложе не для меня. Главное — я должен довести свое дело до конца. Когда мое тело нуждается в отдыхе, я позволяю ему отдыхать. Я поступаю как всадник, который привязы​вает коня на время в тени дерева, чтобы защитить от зноя и дать ему отдохнуть и вскоре снова продолжает путь".

"Я должен делать свою работу", — го​ворил Мухаммед.

Вот почему его благородная жизнь была так проста: он проповедовал свое учение и не думал о жизненных удовольствиях, ибо душа его была настроена на возвышенный лад — служение людям.

В следующей арабской истории пове​ствуется о том, что здоровой душе ничто не приносит большего счастья, как про​стая скромная жизнь.

Жила-была девочка Майсун — дочь племени калб. С малых лет она жила в пустыне в простом шатре. А когда вырос​ла, взял ее в жены очень богатый халиф Муавия
. Но не было покоя в душе де​вушки. Несмотря на окружающую ее рос​кошь, она была несчастлива с халифом. Часто оставаясь одна, она тихо напевала песню, которую сама сочинила:

Одежда, что шьется из шерсти

верблюжьей,

Для глаз мне милее одежд царедворцев. 

В пустынном шатре мне жить веселее, 

Чем в пышных палатах

дворцов королевских.

Резвящийся ослик у хижины бедной 

Милее мне мула со сбруей роскошной. 

И лаянье пса, стерегущего двор, 

Мне слаще, чем трубный звук

стражи дворцовой.

Услышав эту песню, халиф отпустил Майсун из дворца. И счастливая поэтесса возвратилась в свое племя и радовалась, что избавилась от роскоши, которая при​носила ей одну лишь печаль.

Постепенно люди начинают понимать, что простая жизнь лучше жизни расточительной, полной тщеславия и показ​ного богатства.

Все больше мужчин и женщин, поку​пающих себе дорогие вещи, в конце кон​цов, считают, что их деньги могли бы найти лучшее применение. Они предпо​читают украшать свои дома простой ме​белью, сделанной с хорошим вкусом, вместо громоздкой и вычурной, рассчи​танной только на показ.

Во все времена находились мудрецы, которые знали, что размеренная и эконом​ная жизнь помогает сохранить здоровье и дает возможность работать активнее. Их жизнь всегда была укором для тех, кто накапливал бесполезные богатства и, в конце концов, становился рабом огромно​го количества одежды, мебели и слуг.

Тем более что из пустого места ничего не возникает. И очень часто меньшинство неумно роскошествует за счет нищеты большинства.

Однако, как замечательно, что на све​те есть множество прекрасных и полез​ных дел для тех, кто еще не настолько глуп, чтобы тратить время, деньги и ум на пустые развлечения.

Святой Франциск
, христианский под​вижник-аскет
, проповедовал праведную и здоровую жизнь. Жил он очень просто. Величайшей радостью для него было то, что он поучал людей не только своим сло​вом, но и примером собственной жизни. А за проповеди люди давали ему пищу, ко​торой он и довольствовался.

Однажды Франциск и его друг, брат Массео, проходили через незнакомый го​род. Массео шел по одной улице, Фран​циск — по другой. Массео был высокого роста и приятной наружности, тогда как святой был невысок и невзрачен на вид. Люди подавали Массео много, Франциску же удалось собрать очень немного.

Встретившись за воротами города, они присели у скалы на берегу ручья и сложи​ли вместе свои подаяния.

— О брат Массео, — радостно восклик​нул святой Франциск, — мы недостойны такого роскошного пиршества.

—  Как бы не так, — проворчал Мас​сео.— Разве можно назвать пиршеством эти несколько кусков хлеба? Ведь у нас нет ни ножей, ни посуды, ни салфеток, ни слуг.

— Если у тебя есть хлеб на столе, ког​да ты голоден, — ответил ему Франциск, — и если рядом свежая вода из прозрачного ручья, чтобы ты мог утолить жажду, — разве это не пир?..

Это вовсе не означает, что бедняк дол​жен навсегда смириться со своей нищен​ской участью. История эта лишь говорит о том, что те, кто довольствуется малым, а такая черта присуща людям с благород​ной и жизнерадостной душой, не замеча​ют отсутствия материальных благ и удобств и всегда счастливы.

Несомненно, простая жизнь никогда никому не приносила вреда, чего нельзя сказать о жизни полной роскоши и изли​шеств, потому что бесполезные вещи час​тенько портят человека.

В годы царствования знаменитого им​ператора Акбара
 в Агре
 жил святой джайн
 по имени Банараси Дас. Однажды император призвал святого во дворец и сказал ему:

— Проси меня, о чем хочешь. Ведь ты ведешь праведную жизнь, поэтому я ис​полню любое твое желание.

—  Парабрахман дал мне больше того, чего я могу пожелать, — ответил святой.

— Все равно проси, — настаивал Акбар.

— Тогда, господин, я прошу тебя не звать меня больше во дворец, ибо  я хочу посвятить все свое время служению Богу.

—  Пусть будет так, — ответил Акбар, — но я, в свою очередь, хочу любезно спросить тебя.

—  Говори, господин.

— Дай мне хороший совет, чтобы я все​гда его помнил и исполнял.

Банараси Дас немного подумал и сказал:

— Следи за тем, чтобы твоя пища всегда была чистая и свежая; будь внимателен, особенно ночью, к тому, что ешь и пьешь.

—  Я запомню твой совет, — ответил император.

Совет был действительно хороший, ибо здоровая еда и питье поддерживают тело здоровым, чтобы оно стало настоящим храмом для чистой души.

Случилось так, что святой посетил им​ператора в постный день, поэтому Акбар мог принимать пищу только спустя не​сколько часов после полуночи. Дворцовые повара приготовили с вечера еду, положи​ли ее в золотые и серебряные блюда и ста​ли ждать окончания поста. Когда пробил нужный час, Акбар повелел принести еду.

Хотя Акбар и желал побыстрее при​ступить к еде, так как был очень голоден, в этот момент он вспомнил совет Банараси Даса: "Будь внимательным к тому, что ешь и пьешь, особенно ночью". Придирчиво ос​мотрев блюдо, стоящее перед ним, он об​наружил в нем ползающих муравьев, от вида которых у императора мгновенно пропал аппетит.

Акбар велел убрать еду с глаз долой, а полученный совет крепко запомнил на всю жизнь.

Ты уже понял, наверное, что Банараси Дас предостерегал Акбара не только от муравьев, но и от всего того в пище, что может повредить здоровью его тела и души. Порой мы даже не подозреваем, как много болезней проистекает от нездоровой пищи. И тот, кто преднамеренно продает недо​брокачественные продукты, фактически покушается на жизнь своих сограждан. А недоброкачественные продукты — это не только поддельные или испорченные, но и те, которые в той или иной степени вред​ны для организма.

Как мы помним, Банараси Дас предуп​реждал Акбара об осторожности и в пи​тье. Действительно, красивый сосуд с яр​ким напитком может радовать глаз, он может быть приятным на вкус, с заманчивым запахом и все же вредным для здо​ровья, особенно, если это напиток, содержащий алкоголь.

Еще пророк Мухаммед учил, что вино и азартные игры толкают человека на грех; поэтому все, кто верит в это, должны воз​держиваться от вина и азартных игр.

И все же в мире есть много хороших людей, которые не видят ничего предосу​дительного в употреблении спиртных на​питков. Есть люди, которые считают, что пить возбуждающие напитки нельзя. Есть и другие, которые считают это нормаль​ным. Но нет таких, которые бы заявляли: плохо, если люди не пьют. Полезно пить или нет — это тоже спорный вопрос, но никто не вздумает утверждать, что не пить — вредно. И уж все сойдутся на том, что, во всяком случае, так дешевле.

Во многих странах существуют обще​ства, ратующие за трезвость и даже за пол​ное воздержание от алкоголя, члены которых не притрагиваются к спиртному. В некоторых городах даже запрещают его продавать. Но есть и такие страны, где алкоголь, ранее неизвестный, начинает все более входить в обиход.

Алкоголь расстраивает мышление чело​века и разрушает характер; он ослабляет ум и способности человека и превращает в рабов тех, кто мог бы своим талантом еще послужить людям. Алкоголь, прежде все​го, поражает тело, а затем наступает пол​ная деградация, которая впоследствии от​ражается на потомстве пьющих родителей.

Во что превратится солдат, если он по​теряет оружие? Или мореплаватель, если у него сломаются мачты на корабле? Или всадник, если у него захромает лошадь? И к чему может быть пригоден человек, если он лишится лучших своих способностей? Его даже нельзя назвать животным, ибо животное, по крайней мере, не ест и не пьет того, что ему вредно.

В древности был такой римский поэт Вергилий
, любивший жить среди приро​ды. И больше всего ему нравилось наблю​дать, как могучий бык за плугом распахи​вает борозду для будущего урожая. С восхи​щением он замечал, как крепко его тело, могучи мышцы, но тяжек его многолетний труд, с которым, однако, работоспособное животное великолепно справляется.

Что же помогает быку оставаться дол​гие годы здоровым? Размышляя над этим, поэт приходит к такому выводу: "Вино и слишком долгий пост неизвестны ему. Он щиплет траву, утоляет жажду из чистых ручьев и рек, и никакие заботы не трево​жат его мирный сон".

И мой тебе совет: будь умерен во всем, чтобы быть сильным. Воздержание сохра​няет силы у слабого и умножает их у силь​ного. Помни всегда слова Банараси Даса: "Будь внимателен к тому, что ты ешь и пьешь".

САМООБЛАДАНИЕ

Можно усмирить дикую лошадь, но нам никогда не удастся взнуздать тигра. По​чему? Да потому что в нем заключена злая, жестокая и неукротимая сила. Мы не ждем от тигра пощады, поэтому нам и приходится защищаться от него.

Дикую лошадь, как бы она поначалу ни казалась пугливой и непокорной, можно унять с помощью небольших усилий и тер​пения. Со временем она научится не только слушаться, но даже полюбит нас, и, нако​нец, добровольно даст надеть на себя узду. Люди также часто не сдерживают свои эмоции и желания, но они редко бывают такими же необузданными, как у тигра. Скорее люди похожи на диких лошадей, так как для укрощения им также требует​ся узда. И лучшей уздой является та, ко​торую мы надеваем на себя сами, и назы​вается она — самообладание.
Хусейн
 был внуком пророка Мухам​меда. Жилище его блистало великолепи​ем, а кошелек был туго набит. Плохо приходилось тому, кто оскорблял Хусейна. Иметь дело с богатым человеком не очень-то приятно, потому что гнев богача страшен.

Однажды мимо обедавшего Хусейна проходил раб с чашей кипятка в руках и, к несчастью, пролил несколько капель на внука пророка. Тот в ярости закричал. Не потеряв присутствия духа, раб упал на колени и, обращаясь к Хусейну, произнес соответствующее изречение из Корана:

—  Рай для тех, кто сдерживает свой гнев...

—  Я не гневаюсь на   тебя, — ответил Хусейн, растроганный этими словами.

—  ... и для тех, кто прощает людям, — продолжал раб.

—  Я прощаю тебе, — сказал Хусейн.

—  ...ибо Аллах любит милостивых, — добавил слуга.

Гнев Хусейна как рукой сняло. Полно​стью успокоившись, он заставил раба встать и сказал:

— Отныне ты свободен. Вот тебе четы​реста серебряных монет.

Так Хусейн научился обуздывать свой нрав, столь же вспыльчивый, сколь и великодушный. А поскольку его благород​ный характер не был ни злым, ни жестоким, он заслуживал того, чтобы его сдерживали.

Дорогой мой читатель, знай, что роди​тели или учителя иногда заставляют тебя сдерживать себя не оттого, что они счита​ют твои недостатки, большие или малые, неисправимыми, а именно потому, что они знают: легко возбудимый характер подо​бен молодому породистому скакуну, кото​рого надо держать в узде.

Если тебе предложат жить в убогой хи​жине или во дворце — что ты выберешь? Вероятнее всего, дворец.

Говорят, когда Мухаммед попал в рай, он увидел великолепные дворцы, возвы​шающиеся над окружающей местностью. И тогда пророк спросил ангела, показыва​ющего ему чудные строения:

—  О, Джабраил
, для кого предназна​чены эти дворцы? — И Ангел ответил:

—  Для тех, кто сдерживает свой гнев и умеет прощать оскорбления. 
Спокойный ум, свободный от злобных мыслей, в самом деле, похож на дворец, в отличие от ума мстительного и суетливо​го. Наше мышление подобно жилищу, которое мы можем сделать чистым и свет​лым, где будет звучать гармоничная му​зыка, а можем превратить его в темную и отвратительную берлогу, наполненную мрачной какофонией.
Я знала мальчика, живущего в одном из городов на севере Франции. Он был искренний по натуре, но вспыльчив и все​гда терял контроль над собой. Однажды я ему сказала:
— Как ты думаешь, что труднее для такого силача, как ты: отвечать ударом на
удар и размахивать кулаками перед ли​цом твоего друга, обидевшего тебя, или в
это время держать руки в карманах?
— Держать руки в карманах, — ответил он.
· А как ты думаешь, что достойнее для такого храбреца, как ты: делать то,
что полегче или что потруднее?
· Что потруднее, — последовал ответ после некоторого раздумья.
· Ну, что ж, попробуй сделать так в следующий раз, когда тебе представит​ся случай.
Через некоторое время мальчик при​шел сообщить мне, конечно, не без гор​дости, что он смог сделать то, что потруд​нее. Он сказал:
— Один из моих друзей, известный сво​им дурным характером, в момент раздражения ударил меня. Зная о том, что я обычно не прощаю обидчику и что у меня крепкие кулаки, он приготовился защищаться. В это время я вспомнил то, о чем вы мне говорили. Это оказалось для меня труднее, чем я думал, но я спрятал руки в карманы. И как только я это сделал, я больше не чувствовал гнева — но только жалость к своему другу. И я протянул ему руку. Это настолько его поразило, что он какое-то время молча смотрел на меня, раскрыв рот. Затем он схватил мою руку, энергично ее потряс и взволнованно ска​зал: "Теперь делай со мной, что хочешь, я навеки твой друг".
Этот мальчик сумел обуздать свой гнев и благодаря этому обрел себе друга.
В жизни бывает и много других ситуа​ций, которые также требуют самообладания.
Арабский поэт Аль-Касаи жил в пус​тыне. Однажды ему повстречалось дерево наба, из ветвей которого он сделал лук и несколько стрел. И ночью отправился охо​титься на диких ослов. Вскоре, услышав топот движущегося стада, Аль-Касаи сде​лал первый выстрел. Но он согнул лук с такой силой, что стрела, пройдя сквозь тело одного из животных, ударилась о близле​жащую скалу. Услышав звук от удара дерева о камень, охотник подумал, что промахнулся. Он выстрелил второй раз, и стре​ла снова, пронзив тело осла, попала в ска​лу. Аль-Касаи и на этот раз подумал, что стрела прошла мимо цели. Он послал третью, четвертую, пятую стрелу, и каж​дый раз он слышал один и тот же звук. После пятого выстрела он в ярости сло​мал свой лук.
На рассвете он увидел у скалы пять убитых диких ослов.
Если бы он был более терпелив и дож​дался рассвета, то он сохранил бы не толь​ко спокойствие ума, но и свой лук.
Впрочем, не надо думать, что мы рату​ем за воспитание, которое ослабляет характер, лишает его напористости и энер​гии. Если мы надеваем узду на дикую лошадь, то не для того, чтобы разорвать ей пасть или сломать зубы. Мы должны натянуть вожжи ровно настолько, чтобы управлять ею, но не так сильно, так как она должна двигаться вперед. И тогда ло​шадь будет послушной.
К сожалению, слабохарактерных лю​дей, которыми можно помыкать словно овцами, подгоняемыми собачьим лаем, слишком много. Существуют рабские и бесчувственные натуры, лишенные душевной силы и терпеливые сверх всякой меры.
Абу Осман аль-Хири
 был известен сво​им чрезмерным терпением. Однажды его пригласили на пир. Когда он пришел, хо​зяин сказал ему:
— Извини, я не могу принять тебя. Возвращайся домой, и пусть Аллах будет милостив к тебе.
Не успел он возвратиться домой, как приятель снова пригласил его к себе. Абу Осман последовал за ним, но у самого по​рога тот снова, извинившись, отказал ему в приеме. И на этот раз Абу Осман безро​потно пошел обратно.

Эта сцена повторилась в третий и в чет​вертый раз. Наконец, приятель принял его и сказал ему в присутствии всех гостей:
· Абу Осман, я вел себя так, чтобы ис​пытать твой покладистый характер. Я восхищен твоим терпением и сдержанностью.
· Не хвали меня, — ответил Абу Осман, — ибо псы отличаются тем же достоинством: подбегают, когда их позовут, и убегают, когда их прогонят.
Но ведь Абу Осман был человеком, а не псом, и не было никому пользы отто​го, что он вел себя так нелепо и недостой​но, выставив себя посмешищем перед своими друзьями.
Неужели этот безропотный человек не мог найти в себе силы сохранить чувство собственного достоинства? Увы, это так! Ибо труднее всего постоять за себя, пре​одолеть слабость своего характера. Имен​но потому, что Абу Осман не умел управ​лять собой, все управляли им, как хотели.
Умение управлять собой — лучшее ис​кусство и умение.
Молодой Брахмачарин был умен, и он знал это. Пожелав преумножить свои способности, чтобы поражать ими людей, он объездил много стран.
В этих странствиях он овладел искус​ством изготовления стрел, научился сооружать корабли и управлять ими, стро​ить дома, приобрел множество других специальностей. Побывав в шестнадцати раз​личных странах и возвратившись домой, он с гордостью воскликнул: "Нет на земле человека более искусного, чем я!".
Однажды его увидел божественный Будда и захотел научить искусству более благородному и тонкому, чем те, которы​ми он владел до сих пор. Он явился перед юношей в облике старого шрамана с ча​шей для подаяний в руке.
· Кто ты? — спросил его Брахмачарин.

· Я человек, который может управ​лять собой.
Умение управлять собой — лучшее ис​кусство и умение.
Молодой Брахмачарин
 был умен, и он знал это. Пожелав преумножить свои способности, чтобы поражать ими людей, он объездил много стран.
В этих странствиях он овладел искус​ством изготовления стрел, научился сооружать корабли и управлять ими, стро​ить дома, приобрел множество других специальностей. Побывав в шестнадцати раз​личных странах и возвратившись домой, он с гордостью воскликнул: "Нет на земле человека более искусного, чем я!".
Однажды его увидел божественный Будда и захотел научить искусству более благородному и тонкому, чем те, которы​ми он владел до сих пор. Он явился перед юношей в облике старого шрамана
 с ча​шей для подаяний в руке.
· Кто ты? — спросил его Брахмачарин.

· Я человек, который может управлять собой.
· Что это значит?
· Стрелок направляет стрелу в цель, — отвечал Будда, — лоцман ведет корабль, архитектор проектирует дома, но мудрец управляет собой.
· Каким образом?
· Когда его хвалят и когда порицают, его дух всегда остается невозмутимым. Он любит соблюдать Благой Закон
 и живет в мудром покое.
Дети доброй воли, учитесь управлять собой. И если при этом вашей натуре понадобится крепкая узда, не отчаивайтесь.
Молодой, горячий конь, который по​степенно поддается дрессировке, ценится гораздо больше смирного Троянского коня, остающегося, несмотря на все усилия, всегда вялым и безжизненным, на кото​рого надевают узду только ради забавы.

УВЕРЕННОСТЬ В СОБСТВЕННЫХ СИЛАХ
Хатим Таи пользовался у стариков-ара​бов высокой репутацией благодаря своим щедрым угощениям и подаяниям.
Однажды друзья спросили его:
Встречал ли ты когда-нибудь человека благороднее себя?
· Да, — ответил Хатим Таи.
· Кто же он?
И Хатим рассказал:
— Как-то я велел заколоть для жерт​воприношений сорок верблюдов и позвал всех желающих на пир. Затем отправился со своими помощниками пригласить лю​дей из дальних селений. По пути мы встре​тили дровосека, рубившего хворост, — этим он зарабатывал себе на жизнь. Я за​метил, что он беден, и спросил его, поче​му он не приходит на пиры, которые устраивает Хатим Таи. Он ответил мне: "Тот, кто сам зарабатывает себе на жизнь, не нуждается в подачках Хатима Таи".
Почему Хатим Таи заявил, что дрово​сек благороднее его?
Ты догадываешься, просто он понял, что обеспечивать себя своим трудом, пола​гаясь на собственные силы, благороднее, чем раздавать подарки, которые дарителю ничего не стоят и которые к тому же при​учают людей ждать подачек от других.
Разумеется, друзья могут дарить друг ДРУГУ подарки. Похвально также, когда сильные помогают слабым и нуждающим​ся. Но здоровый человек должен работать сам, а не протягивать руки для милосты​ни. Однако оговоримся: это, конечно, не относится к тем людям, которые всецело посвятили себя созерцательной жизни и поискам мудрости
.
Хотя дровосек и был достойный чело​век, все же его превзошел по своему благородству персидский принц, историю о котором я тебе сейчас расскажу.
Принц жил в давние времена и звали его Гуштасп
. Удрученный тем, что царь-отец не назначил его наследником трона, он покинул свою страну и стал скиталь​цем. Томимый голодом и одиночеством, принц осознал простую истину — чтобы пропитать себя, надо работать. Он пошел к правителю страны, в которой тогда на​ходился, и сказал ему:

— Я могу хорошо писать и хотел бы получить работу переписчика.
Его попросили несколько дней подож​дать, так как в тот момент переписчики не требовались. Принц был так голоден, что не мог ждать и обратился за работой к погонщикам верблюдов. Однако и тем не нужны были новые помощники. Но, увидев его крайне истощенный вид, они дали ему поесть.
Через некоторое время Гуштасп оста​новился у дверей кузницы и предложил свои услуги кузнецу.
— Помоги мне отковать этот кусок железа, — сказал кузнец и дал ему в руки молот.
Принц обладал огромной силой. Он под​нял тяжелый молот и обрушил его на наковальню так, что она раскололась после первого же удара. Разгневанный кузнец немедленно прогнал его.
Несчастный Гуштасп продолжил свои скитания, и куда бы он ни приходил, ни​кому он не был нужен.
Наконец, он встретил фермера, работа​ющего в поле. Тот сжалился над ним и взял его к себе в помощники.
Однажды до принца дошло известие, что для дочери царя Рума
 разыскивают жениха, и для этой цели все юноши из царских семей были приглашены на торже​ственный обед. Гуштасп решил пойти туда. Придя на званый обед, он уселся за стол между знатными кандидатами в женихи. Когда его увидела принцесса Китаюн, она сразу же его полюбила и в знак благосклон​ности преподнесла ему букет роз.
Однако царь невзлюбил Гуштаспа за его бедность. Хотя он и не смог воспрепятствовать замужеству дочери, но выгнал обоих из дворца. А молодые тем временем отправились жить в лес и построили там себе хижину недалеко от реки.

Гуштасп был хорошим охотником. Ежедневно он переправлялся на другой берег реки охотиться на лосей и диких ослов. Половину добычи он отдавал лодочнику за переправу, а остальное прино​сил домой жене. Так они и жили.
Однажды лодочник привел к Гуштаспу юношу по имени Мабрин.
· Господин, — обратился Мабрин к Гуштаспу, — я хочу жениться на второй дочери царя, сестре вашей жены, но дол​жен сначала убить волка, опустошающего владения царя. Я не знаю, как это сделать.
· Я сделаю это для тебя, — ответил Гуштасп юноше.
Он отправился к месту, где обитал зверь, выследил его, сразил двумя стрелами и от​резал голову охотничьим ножом. Когда юно​ша принес царю голову убитого волка, тот с радостью отдал 'за храбреца" свою дочь.
Прошло еще некоторое время. Как-то раз лодочник снова привел к принцу еще одного юношу по имени Ахрун, который хотел жениться на третьей дочери царя. Но сначала ему надо было убить дракона. Гуштасп тоже решил помочь Ахруну и совершил еще один подвиг.
Он соорудил шар с острыми шипами из ножей и отправился искать дракона. На​конец, встретив огнедышащее чудовище, Гуштасп, стараясь увернуться от его ког​тей, вонзил в его тело множество стрел. Затем он прикрепил шар с ножами к на​конечнику копья и всадил его в пасть дракона. Дракон сомкнул челюсти и сва​лился наземь. И тогда Гуштасп прикон​чил его ударом меча.
Вот так и Ахрун женился на третьей дочери царя, благодаря Гуштаспу.
Уверенный в своих силах человек не только сам строит свою судьбу, но помога​ет и другим выйти победителями из слож​ных жизненных ситуаций. Поэтому неудивительно, что этот отважный принц со временем стал царем Персии, наследовав трон своего отца. Интересно, что именно во время царствования Гуштаспа пророк Зердушт, или Зороастр
, проповедовал пер​сиянам веру в Ормазда
 — светлого бога солнца, огня и справедливости.
Ты заметил, что Гуштасп не сразу нашел свое место в мире и применение своим силам.
Он испробовал безуспешно множество дел и поначалу даже нажил себе врага (помнишь?) в лице доброго кузнеца.
Однако, помогая другим, он обрел дос​тойное положение в жизни. И, наконец, пришло время, когда он стал мудрым пра​вителем. Он превзошел по своим нравственным качествам и дровосека, который довольствовался работой только для себя, и щедрого Хатима Таи, ибо тот фактичес​ки раздавал излишки своего богатства, в то время как персидский принц помогал другим людям, помогал им и даже риско​вал жизнью ради других.
Самого большого почета и уважения заслуживает тот человек, кто, полагаясь на свои собственные силы, не только обес​печивает сам все свои потребности, но и способствует благополучию и процветанию окружающих.
Поэтому почитай своего отца, кем бы он ни был — инженером или дровосеком, писателем или рабочим, ученым или тор​говцем, который своим собственным тру​дом зарабатывает на жизнь и приумножа​ет благосостояние своей семьи.
Обогащай свой ум знаниями, которые передают тебе твои учителя. Поднимаясь все выше по ступеням знаний, учись так​же помогать своим товарищам, которые по каким-либо причинам отстали от тебя или менее способны, чем ты.
Объединяясь, люди учатся не только полагаться на собственные силы, но и в то же время помогать друг другу.
Только в сказках, стоит лишь вымол​вить слово, потереть волшебную лампу или взмахнуть волшебной палочкой, как сра​зу же появляется джинн, который пере​носит людей по воздуху и в мгновение ока строит дворцы или вызывает из-под земли целую армию слонов или всадников.
Однако собственными усилиями чело​век творит еще большие чудеса: он выращивает обильные урожаи, укрощает ди​ких зверей, прокладывает сквозь горы туннели, возводит мосты и плотины, стро​ит города, водит корабли в океанах, подни​мает самолеты в небо — и все это ради луч​шей жизни на Земле. Благодаря своей воле человек становится чище, справедливее, добрее — это и есть истинный прогресс.

ОСТОРОЖНОСТЬ
· Метко стреляет! — оценил кто-то выстрел молодого индийца, пославшего
стрелу точно в цель.
· Да, но он стреляет днем и видит цель, — ответил другой, — Дашаратха
 стреляет лучше.
· А как стреляет Дашаратха?
· Он — сабдабхеди.
· Что это значит?
— Он стреляет по звуку в темноте. Но​чью он идет в джунгли и прислушивается. По шуму крыльев или по шороху ша​гов он узнает, какая рядом дичь, делает выстрел и поражает цель с такой точнос​тью, будто стреляет днем.
Молва о Дашаратхе, принце из города Айодхьи
, разнеслась далеко за его преде​лы: такого меткого стрелка не сыскать во всей округе.
Дашаратха гордился своим редким да​ром и с удовольствием выслушивал похвалы окружающих. В сумерки он выезжал один в самую глубь леса и, лежа в колеснице, замирал в ожидании. Он различал тяжелую поступь буйвола или слона, иду​щего на водопой, легкую походку оленя или крадущиеся, осторожные шаги тигра.
Однажды ночью, лежа в кустах и слу​шая шелест листьев и плеск воды, он вдруг услышал какое-то движенье на берегу озера. В темноте не было ничего видно, но разве Дашаратха не сабдабхеди? Для него вполне достаточно одного этого звука. Веро​ятно, это слон, подумал охотник и выст​релил. Из темноты сразу же раздался крик, заставивший его вскочить на ноги:
— Помогите! Помогите! Кто-то выстре​лил в меня!
Лук выпал из рук Дашаратхи — от ужа​са у него закружилась голова.
Что он натворил! Поранил человека, вместо дикого зверя! Он бросился сквозь джунгли к озеру и увидел, что на берегу лежал юноша в луже собственной крови, сжимая в руках кувшин для воды.
— О господин, — промолвил раненый стонущим голосом, — не ты ли послал в меня эту смертельную стрелу? За что ты так жестоко обошелся со мной? Я сын отшельника, мои престарелые родители сле​пы, и я ухаживаю за ними. Я пришел набрать для них воды, и теперь больше не смогу помогать им. Иди по этой тропе и сообщи им, что случилось. Но сначала вытащи стрелу из моей груди — мне очень больно.
Дашаратха вытащил стрелу из раны юноши, тот вздохнул последний раз и умер.
Принц наполнил кувшин водой и пошел по тропе, указанной юношей. Когда он подошел к жилищу, отец юноши спросил его:
— Сын мой, почему тебя не было так долго? Ты плавал в озере? Мы боялись, что с тобой случилось что-то плохое. Но почему ты молчишь?
Дрожащим голосом Дашаратха ответил: — Я не твой сын, о святой отшельник.
Я — кшатрий, и до сих пор я гордился своим искусством стрелка. Этой ночью я лежал в засаде, и мне показалось, что я услышал шаги слона, идущего к водопою. Я выстрелил, увы! А сразил твоего сына. О, скажи, чем я могу искупить свою вину?
Старики в отчаянии громко зарыдали и велели принцу привести их к месту, где лежал сын, их единственный сын. Они произнесли священные гимны над его телом и окропили водой в соответствии с ритуалом для похорон, затем слепой от​шельник сказал:
— Послушай, Дашаратха! По твоей вине мы пролили столько слез по нашему доро​гому сыну. Однажды ты так же будешь плакать над любимым сыном. Прежде пройдет много лет, но наказание за соде​янное тобой все же неотвратимо.
Старики разожгли погребальный кос​тер, чтобы сжечь мертвое тело, затем в этом же пламени сожгли и себя.
Прошло много лет. Дашаратха стал царем Айдохьи и взял в жены красави​цу Каусалью
. Его сын стал прославлен​ным Рамой.
Раму любили в городе все, кроме цари​цы Кайкейи, второй жены царя, и ее служанки. Эти две женщины устроили заго​вор против благородного Рамы, и он был на четырнадцать лет изгнан из Айдохьи. И Дашаратха так же оплакивал своего сына, как когда-то старики-родители — юношу, умершего в полночь на берегу озера.
Ты догадываешься, в чем была вина самоуверенного принца? Дашаратха так возгордился своей ловкостью в стрельбе, что забыл об осторожности и не подумал о том, что рискует в темноте поранить не зверя, а человека. Лучше бы ему стрелять из лука при свете дня, чем быть таким оп​рометчивым сабдабхеди. Он никому не же​лал вреда, но вел себя неосмотрительно.
А вот другой рассказ, в котором имен​но осмотрительность помогает торговцу не совершить опрометчивый проступок.
Торговец из города Бенареса, увидев од​нажды двух старых потрепанного вида ястребов, сжалился над ними. Он приютил их в теплом месте. Разжег огонь и накор​мил остатками жертвенного мяса. Когда наступили погожие дни, окреп​шие и посвежевшие ястребы улетели в горы.
И вот птицы решили отблагодарить сво​его доброго друга. Они летали от дома к дому, от деревни к деревне, срывали су​шившуюся на открытом воздухе одежду и в клювах приносили к дому торговца, ко​торый оценил их добрые намерения, но похищенную одежду не носил и не прода​вал, а просто аккуратно ее складывал
Недовольные селяне решили поймать птиц-похитителей и выставили везде для двух ястребов капканы. Когда один из них попался, его доставили к царю, и тот спросил его:
· Зачем ты грабил моих подданных?
· Однажды добрый торговец спас жизнь мне и моему брату. Чтобы отблагодарить его, мы собирали для него эту одежду, — ответила птица.
Тогда вызвали к царю и допросили торговца.
— О господин, — ответил торговец, — эти ястребы действительно принесли мне много одежды, но она вся в целости и сохранности, и я готов возвратить ее владельцам.
Царь простил ястребов, ибо они посту​пали так из чувства благодарности, хотя выражали ее не лучшим способом. Торго​вец тоже был оправдан, ибо он оказался осмотрительным и не пользовался чужи​ми вещами.
У японцев идея предусмотрительности выражена очень живописно. Вот послушайте об этом.
В одном японском храме есть образ ме​дитирующего
 Будды, сидящего на цветке лотоса. Перед ним — три маленькие обе​зьянки. Одна прикрывает руками его гла​за, другая — уши, третья — рот. Что же обезьянки хотят сказать своими жестами?
Первая говорит: "Я не вижу зла и глу​пости".
Вторая говорит: "Я не слышу их". Третья: "Я их не произношу".
Точно так же мудрец всегда осторожно относится к тому, что он видит, слышит и говорит; он осторожен в своих оценках, словах и поступках.
Он всегда думает о будущем, учитыва​ет последствия, и если он не знает, как поступить — спрашивает.

ТЕРПЕНИЕ И НАСТОЙЧИВОСТЬ
У жителей Пенджаба
 есть такая песня:
Не всегда соловей поет в саду, 

И не всегда бывает сад в цвету; 

Не всегда у нас счастье, 

И не всегда друзья вместе.
Счастье — в общем-то, редкий гость, и поэтому очень важно научиться быть терпеливым. Мало бывает таких дней в нашей жизни, которые не учили бы нас терпению.
Если ты хочешь увидеть очень занято​го человека, чтобы спросить его о чем-то, то идешь к нему. Но там уже собралась большая очередь таких же людей, как ты, и тебе приходится очень долго ждать. Ты спокойно ждешь, может быть, даже не​сколько часов. Значит, ты терпелив.
Или если ты пришел к другу, но его нет дома. Ты приходишь к нему на следующий день, но его дверь опять заперта. Ты приходишь в третий раз, но он болен и не может тебя принять. Выждав несколь​ко дней, ты еще раз навещаешь его. И если опять что-то помешает тебе увидеть его, ты не теряешь надежды на успех и продолжаешь свои попытки, пока, наконец, не встретишься с ним. Тогда ты не только терпелив, но и настойчив.
Настойчивость — это активное терпе​ние, непременное продвижение вперед, к успеху. Послушай об этом историю. Когда-то знаменитый генуэзский мореплаватель Колумб
 отплыл от берегов Испа​нии на запад, в неизведанную даль океана.
Много дней и недель, несмотря на ро​пот и недовольство экипажа, он упорно двигался вперед, пытаясь достичь земли. Преодолев неимоверные трудности в пути, он не отказался от намеченной цели и до​стиг американских островов. Так был от​крыт Новый Свет
.
Что требовал Колумб от своей коман​ды? Только одного: терпения, во всем положиться на капитана и беспрекословно выполнять его приказания. Что требова​лось капитану для достижения цели? Со​хранять энергию и непреклонную волю, то есть то, что мы зовем настойчивостью.
А теперь послушай несколько коро​теньких рассказов о том, как терпением и настойчивостью совершались великие дела и открытия.

Известный художник-керамист Бернар Палисси
 пытался разгадать утерянный секрет древнего способа цветного глази​рования фарфора.
Долгие месяцы и годы он неутомимо проводил свои опыты. Но его попытки найти рецепт глазури оставались безуспеш​ными. Он посвятил все свое время иссле​дованиям, дни и ночи просиживал у пост​роенной им печи, испытывая бесконечное число раз процесс обжига своих изделий. Ему никто не помогал и никто не поддер​живал в работе. Жена упрекала, а друзья и соседи просто называли его сумасшедшим.
Несколько раз он прерывал свои опы​ты — не было денег. Но как только появилась возможность, он возобновлял работу с новой энергией. Однажды ему не хватило даже дров для поддержания огня в печи, и ему пришлось, несмотря на крики и угрозы домашних, бросить в огонь всю свою мебель до последней щепки. А когда все прогорело, он открыл печь и увидел ярко сияющую на фарфо​ре глазурь. И это открытие принесло ему всемирную известность.
Что же было в этом человеке такого, чего не хватало его жене и друзьям? В отличие от них он был терпелив, ибо они не хотели ждать, терзали его и мешали ему работать. А что привело его, в конце концов, к успеху, несмотря на все трудности и насмешки окружающих? На​стойчивость — самая могущественная сила в человеке.
Ибо ничто в мире не может устоять перед упорством устремленного. Величайшие в мире дела совершались в резуль​тате сложения небольших, но неустан​ных усилий.
Дождевые капли, непрерывно падаю​щие в одно и то же место, разрушают огромный валун. Ничтожно малые песчин​ки, собранные вместе, образуют песчаные дюны, сдерживающие натиск океанских волн. Из физической географии ты зна​ешь, что на морском дне есть горы, образованные из скелетов крошечных организ​мов. Из них вырастают величественные коралловые острова и архипелаги, подни​мающиеся из морских глубин.
Вот так и ты, может быть, сумеешь до​стичь чего-то значительного своими малы​ми, но настойчивыми усилиями.
 Знаменитый индийский мудрец Шанкара
, живший 1200 лет тому назад и прославивший своим именем страну Малабар
, еще в ранней юности пожелал стать саньясином
.
Хотя мать и ценила благородное жела​ние своего сына, но она не хотела, чтобы он посвятил себя целиком отшельничес​кому образу жизни
.
Однажды мать с сыном пошли к реке купаться. Шанкара нырнул и вдруг почувствовал, что его ухватил за ногу кро​кодил. Смерть, казалось, была неминуема. Но даже в этот страшный миг храб​рый юноша думал только о своем страст​ном желании. Он крикнул матери: "Я по​гиб! Крокодил тянет меня вниз... Позволь, наконец, умереть саньясином!"
— Да, да, мой сыночек... — задыхаясь от рыданий, ответила ему мать.
От произнесенных в отчаянии слов ма​тери Шанкара почувствовал такую радость, что нашел в себе силы освободить ногу из пасти крокодила и выбраться на берег.
С этого времени он мужал и учился жизненной мудрости, а впоследствии стал гуру
 и до конца жизни оставался пропо​ведником своего философского учения.
Все, кто любит Индию, знают прекрас​ную поэму "Махабхарата"
.
Она была написана на санскритском языке много столетий тому назад. Вплоть до недавнего времени никто из европейцев не мог прочесть ее, если он не знал санскрита. А поскольку это редкий язык, необходимо было перевести поэму на один из европейских языков.
Бабу Пратап Чандра Рай решил посвя​тить себя этой работе. У себя на родине, в Индии, он смог найти ученого друга Кишори Мохан Гангули, который перевел кни​гу с санскрита на английский. Вскоре сто глав из этой книги были опубликованы.
Целых двенадцать лет Пратап Чандра Рай продолжал трудиться над задачей, которую он поставил перед собой. Все свои сбережения он отдал на публикацию этой книги. И когда у него ничего не осталось, он объездил всю Индию в поисках пожер​твований. Ему помогали принцы и крес​тьяне, ученые и простые люди, друзья из Европы и Америки.
Во время одной из своих поездок он заразился лихорадкой и умер. Пока Чандpa Рай болел, он только и думал об оконча​нии начатой им работы. И когда ему уже трудно было разговаривать, успел сказать своей жене:
— Книга должна быть закончена. Если понадобятся деньги для печатания, не трать их на мои похороны. Живи как мож​но проще, чтобы собрать средства на "Махабхарату".
Он умер, преисполненный любви к Ин​дии и к ее великой поэме.
Его вдова Сундари Бала Рай преданно исполнила желание покойного мужа. Че​рез год переводчик завершил свою рабо​ту, и одиннадцать томов "Махабхараты" были представлены европейской публике. Прекрасная эпическая поэма, состоящая из восемнадцати книг, была восторженно принята читателями.
Только благодаря усилиям таких само​отверженных людей, как Пратап Чандра Рай, и многих других, которые упорно и настойчиво стремились к своей цели и до​бились ее, люди всего мира смогли по достоинству оценить мастерство и мудрость поэтов — мыслителей древней Индии.
И вы, дети, берите пример с людей, не устающих делать добро, которые никогда не бросают свое дело, пока не доведут его до конца.
В нашем огромном мире нет недостат​ка в благородных делах, ждущих своего свершения. Нет недостатка и в добрых людях, которые берутся за эти дела. Не хватает часто только терпения и настой​чивости, с помощью которых можно довести эти дела до конца.
О ВЕРНОМ СУЖДЕНИИ
Возьми прямой прут и опусти его на​половину в воду: ты увидишь прут изло​манным посредине. Это иллюзия. И если ты подумаешь, что прут действительно стал таким, твое суждение будет неверным. Вытащи прут, и ты увидишь, что он по-прежнему прямой.
Частенько люди воспринимаются все вокруг так же, как видят этот прут. Ты смотришь на человека со своей точки зре​ния, и он может показаться тебе не очень правдивым; а иногда, наоборот, он имеет обманчивый вид, выглядя порядочным, хотя на самом деле — с кривой душой. Вот почему никогда нельзя судить о другом человеке только по внешнему виду.
По Индии странствовал нищий монах, собирая подаяния. Однажды на лугу он встретил барана. Свирепое животное при​готовилось к нападению: баран сделал не​сколько шагов назад и пригнул голову.
"О, это доброе и умное животное, — подумал монах. — Оно принимает меня за достойного человека и кланяется, привет​ствуя меня".
В тот же момент баран сделал прыжок и сбил "достойного человека" с ног одним ударом головы.
Бывает так, что некоторые доверчивые люди с почтением относятся к такому че​ловеку, который совершенно этого не зас​луживает. Он может быть похож на волка или осла из басни Лафонтена
: овца приняла волка за пастуха, потому что он на​дел пастушью одежду, а осла все боялись, потому что он был в львиной шкуре.
Можно ошибиться, доверившись вне​шности, но точно так же легко ошибаются и тогда, когда судят о людях поспешно и несправедливо.
Персидский шах
 Исмаил Сефеви
 пос​ле победоносного сражения в Хорасане
 возвращался в свою столицу.
Проходя мимо дома поэта Хатифи, он решил зайти к нему. У шаха было столь велико желание поскорее увидеть знаме​нитого поэта, что ему не хватило терпения дойти до ворот его дома. Ухватившись за ветку дерева, висящую над стеной ограды, он перепрыгнул через нее прямо в сад.
Что бы ты подумал, если бы кто-ни​будь входил в твой дом таким способом? Конечно, ты принял бы его за вора и от​несся бы к нему соответственно.

Хатифи же никогда не судил о чело​веке по его наружности или по первому впечатлению. Он любезно встретил нео​бычного посетителя, а позднее написал стихи о подвигах шаха, о которых тот много рассказывал поэту в день своего необычного появления в его саду.
Нет ничего проще, чем увидеть в дру​гих людях то, что не очень-то их украшает. В каждом человеке есть недостатки, которым обычно уделяют больше внима​ния, чем положительным качествам. Но если мы не хотим судить о человеке не​справедливо, то должны искать в нем преж​де всего хорошее. "Если у твоего друга только один глаз, — говорит пословица, — смотри на тот, который здоров".
Твой друг может казаться неловким и медлительным, но при этом быть самым прилежным учеником в классе.
И твой учитель, который представля​ется тебе жестким и суровым, наверное, очень любит тебя и желает успехов.
Друг, который временами тебе кажется очень скучным или ворчливым, может быть самым лучшим из всех твоих друзей.
Сколько вокруг нас людей, которых считают злыми, и обращаются с ними грубо только потому, что никто не замечает в них нечто такое, что глубоко таится в их сердце! Вот послушайте об этом легенду.
В окрестных лесах и полях города Губбио
 свирепствовал матерый волк. Люди не осмеливались выходить за пре​делы города — хищник нападал на лю​дей и животных.
Мужественный Святой Франциск ре​шил встретиться со страшным зверем один на один. Он вышел из города вместе с жи​телями, следовавшими за ним в отдале​нии. Когда святой подошел ближе к лесу, волк неожиданно выскочил из чащи и набросился на него с широко открытой па​стью. Но Франциск спокойно сделал жест рукой, и волк смиренно улегся у его ног.
— Брат волк, — обратился к нему Франциск, — ты причинил много вреда этой земле и заслуживаешь смерти как убийца. Все люди тебя ненавидят. Но я хочу помирить тебя с моими друзьями, жителями Губбио.
Волк наклонил голову и завилял хвостом.
— Брат волк, — продолжал Франциск, — я обещаю тебе, что, если ты будешь жить в мире с этими людьми, то они будут хорошо относиться к тебе и ежедневно приносить пищу. Так ты обещаешь отны​не больше не причинять зла?
Волк низко наклонил голову и положил правую лапу на руку святого. Таким обра​зом, они заключили договор доброй воли.
Затем Франциск повел волка на базар​ную площадь города и повторил перед собравшимися жителями то, что он только что говорил волку. И волк еще раз поло​жил лапу на руку святого в знак того, что он обещает вести себя   хорошо.
Два года волк жил в городе, не причи​няя вреда жителям. Ежедневно они приносили ему еду, и все оплакивали его, когда он умер.
Каким бы волк ни казался плохим, было в нем нечто такое, что мог разгля​деть только святой, назвавший его своим братом. В этой легенде волк, несомненно, воплощает в себе образ преступника, ко​торого обычно люди сильно ненавидят. Но и в преступнике можно обнаружить искру Божию. В легенде о святом Франциске говорится о том, что даже в безнадежно порочных людях все же остаются семена добра, которые могут прорасти под действием тепла любви.
Опытный столяр знает, что в любой гнилой доске можно найти доброкачественное место. Плохой работник выбрасывает такую доску с презрением, но хороший работник внимательно ее осматривает, от​пиливает места с червоточинами и тща​тельно обстругивает оставшуюся часть.
Из самого сучковатого дерева мастер может вырезать прекрасные фигурки, тро​гающие наше сердце.
На унылой и мрачной земле Гвианы
, столь губительной для европейцев, есть тюрьмы для заключенных, приговоренных к каторжным работам. Несколько лет тому назад вооруженный охранник, сопровож​давший партию заключенных на работы, неожиданно сорвался с обрыва и упал в море как раз в тот момент, когда начинал​ся прилив в гавани.
Временами, когда прилива не было, эта гавань была сплошь покрыта песком, а во время прилива быстрые потоки приноси​ли сюда множество акул, кишевших тог​да на всем побережье. Свалившийся в воду охранник беспо​мощно забарахтался, потому что плохо умел плавать, да и к тому же в любой момент ему грозила опасность оказаться в зубах прожорливых акул. Вдруг один из заключенных, охваченный добрыми чувствами, бросился в воду, подхватил насмерть пе​репуганного охранника и с большими усилиями вытащил его на берег.
Спасавший был преступником. И те, кто видел его в арестантской одежде с унизительными цифрами, заменявшими ему имя, обычно презрительно отворачивались, не удостоив ни взглядом, ни словом со​страдания. Кто так судил — тот был не​справедлив. Ибо этот человек оказался со​страдателен. И, несмотря на все его про​ступки, в сердце осужденного таилось бла​городство: он готов был пожертвовать со​бой ради спасения того, кто по долгу службы не оказывал ему никакой милости.

А вот еще одна история.
Золотоискатель из Верхней Маронии нанял себе на работу двух заключенных, отбывших срок наказания. Каждый год он доверял им перевозить золотую рос​сыпь, добытую в местных приисках, на рынок золота, до которого был месяц пути по реке на каноэ
.
Однажды бывшие заключенные реши​ли устроить побег.
Надо сказать, что здесь заключенных, отбывших срок наказания, домой не от​пускали; они оставались в штрафной ко​лонии обычно до конца жизни. Гвиана — дикая, необжитая страна с девственны​ми лесами и болотами, и выпущенным на волю заключенным постоянно грозила опасность умереть от лихорадки или го​лода. Поэтому большинство их, как пра​вило, пытаются сбежать при первой же возможности.

И вот, получив в свое распоряжение каноэ, два нанятых экс-заключенных решили пристать к голландской колонии на другом берегу реки.
Но прежде они оставили в надежном месте золото хозяина и послали ему записку с указанием места, где оно лежит.
В записке они написали: "Ты был все​гда добр к нам, и, так как мы решили бежать, нам совестно украсть то, что ты нам доверил".
Эти люди были однажды осуждены за кражу. Золото, если бы они его присвоили, составило бы для них целое состоя​ние, но нечто, чистое и благородное, под​сказало им, что этого делать нельзя. Для всех, кто знал их историю и судил о них по их прошлому, они были только презрен​ными преступниками. Но нашелся чело​век, который смог довериться им и, несмот​ря ни на что, мог бы довериться еще раз.

Дети, будьте осторожны и милосердны к людям в своих мыслях, не судите о че​ловеке поспешно, более того — воздержи​вайтесь оценивать человека вообще, если этого можно избежать. 

Дети, все вы знаете, что значит стро​ить и разрушать.
Так, воин с оружием в руках призван уничтожать врагов.
А строитель составляет чертежи, рас​считывает фундамент, чтобы трудолюбивые руки людей построили дом для фер​мера или дворец для принца.
Конечно, лучше строить, чем разрушать или уничтожать, но приходится делать и то и другое.
ДОБРО И ЗЛО
На опушке леса лежал на земле ново​рожденный младенец; жизнь в нем едва теплилась. Мать оставила его здесь и ушла, чтобы никогда не возвратиться. Но, к сча​стью, он лежал под цветущим деревом иллюпай, и капли сладкого нектара из его цветков падали на крошечного малыша и подкармливали его.
В это время мимо проходила добрая женщина; она шла помолиться великому Шиве в храм неподалеку от леса.
Когда она увидела малыша, ее сердце наполнилось жалостью к нему, и она при​несла его домой показать мужу. Тот обра​довался, так как у них не было сына.
Они усыновили младенца. Но вскоре соседи стали упрекать супругов в том, что те ухаживают за найденышем без касто​вой принадлежности. Тогда супруги решили отдать малыша для присмотра в не​кастовую семью
, отнесли и положили его в колыбель, висевшую в хлеву.
Прошли годы. Возмужавший мальчик попрощался с добрыми людьми, вырастив​шими его, и отправился один путешество​вать. Однажды после долгого пути он при​лег отдохнуть под пальмовым деревом. Казалось, что и дерево это так же заботит​ся и любит юношу, как и те люди, что вырастили его, так как тень от пальмы оставалась неподвижной и защищала юно​шу от зноя целый день, пока он отдыхал.
Ты можешь задать совершенно спра​ведливый вопрос: почему это дитя спасали с самого его рождения, и зачем дере​вья защищали его от зноя? Потому что жизнь его была драгоценной. Из него в будущем вырос благородный Тируваллувар
, знаменитый, тамильский поэт, автор сладкозвучных стихов-куралов.
В мире существуют такие люди, кото​рых надо оберегать, ибо они являются по​сланниками добра.
Возрадуемся же тому, что у нас есть крепкие, сильные руки, которыми мы можем обнять все прекрасное, доброе и честное и защитить его от зла и смерти.
А для этого мы должны уничтожать все, что мешает проявлению божествен​ного на земле.
Так поступал поэт Тируваллувар, по​даривший людям золотые слова своих сти​хов. Он сразил злого демона в Каверипакаме. И вот как это произошло.
В Каверипакаме жил фермер, у кото​рого было множество скота и обширные хлебные поля. Но демон уничтожал скот и людей, опустошал поля. Люди Каверипакама пришли в ужас от его злодеяний. Тогда фермер объявил всем: 

— Я щедро награжу героя, который избавит нас от демона.
Но желающих сразиться с демоном не было, и фермер спросил у мудрецов, жив​ших в горах, что ему делать.
— Иди к Тируваллувару, — ответили мудрецы с гор.
Фермер пошел к молодому поэту и по​просил его о помощи. Тируваллувар взял горсть пепла, растер его на ладони и напи​сал на ней пять священных имен, затем произнес несколько мантр
 и швырнул пе​пел в воздух. Тогда магическая сила букв и мантр поразила демона насмерть.
В городе Мадуре
 однажды собралось множество людей послушать, как Тируваллувар читает стихи из своей прекрас​ной поэмы. Все были очарованы сочине​нием того, кто когда-то еще младенцем был брошен и умирал в лесу.

В это время на скамейке у пруда, где на зеркальной воде плавали цветущие лото​сы, сидели в ряд несколько ученых поэтов.
Не желая даже подвинуться, чтобы их собрат-поэт сел рядом с ними, ведь он был низкого происхождения, они захотели по​смеяться над ним. Один из них сказал:
— О пария
, положи свою поэму на эту скамейку, и если она действительно пре​красна, на скамейке ничего не останется, кроме твоих стихов.
Тируваллувар положил свою рукопись рядом с ними, и легенда гласит, что ска​мейка сразу же уменьшилась до размеров рукописи, а чванливые завистники сва​лились в воду. Да, все сорок девять зави​стников оказались в пруду с лотосами и вылезли оттуда мокрые и посрамленные. С тех пор все, кто говорит на тамильском языке, очень любят поэму "Тирукурал".
Вот двустишие из его поэмы:
Трудно найти в этом мире нечто, 

Что доброты лучше и чище.
Читатель, разве тебе грустно оттого, что был повержен злой демон из Каверипакама? И разве ты сожалеешь, что со​рок девять плохих и злобных поэтов свалились в воду?
В нашем мире существует добро на​равне со злом, и мы должны любить и защищать добро, а со злом бороться и уничтожать его.
Все мудрые люди, такие как благород​ный поэт Тируваллувар, знали это и поступали так, но и малые дети, которые еще не успели стать такими же мудрыми и сильными, способны отличать добро от зла и вести себя справедливо.
Вот как Авваи, маленькая сестричка Тируваллувара, последовала примеру сво​его брата.
Однажды она сидела на узкой улочке Ураюра. Улица была такая узкая, что, вытянув ноги, девочка загородила весь проход. В это время по улице шли три человека — царь и два поэта.
При приближении царя она убрала одну ногу в знак почтения.
Когда подошел первый поэт, она убра​ла вторую ногу.
Но перед вторым поэтом она вытянула обе ноги, преградив ему путь.
Конечно, это было невежливо, но Ав​ваи хорошо знала, что делает. Второй поэт был очень кичлив и заносчив: он требовал почтения к себе, хотя не заслуживал его, — у него просто не было таланта.
Он рассердился и спросил девочку, по​чему она так непочтительно с ним обраща​ется. И та ответила:
— Сочини мне куплет, в котором сло​во "ум" повторялось бы трижды.
Увидев, что вокруг собирается толпа, поэт пытался показать свое мастерство, но, увы, никак не мог вставить это слово в две строчки более чем дважды.
— Значит, у тебя не хватает ума, по​этому тебе нечего вставить в куплет! — засмеялась Авваи. Так она посрамила за​носчивого поэта.
Думаете, девочка получала удоволь​ствие от своей грубости? Конечно, нет. Но она считала, что чванство и высокомерие не заслуживают уважения. Авваи знала, за что надо уважать, а за что — нет.
Она так говорила: "Добрые люди все​гда стремятся к хорошему подобно тому, как лебедь стремится к озеру, где цветет лотос. Но злые ищут плохое точно так же, как ястреб находит по запаху свою отвра​тительную пищу".
Итак, мои милые и храбрые детки всех стран, что же такое зло, с которым вам придется учиться сражаться и которое надо победить и уничтожить?

Это все, что угрожает жизни человека и причиняет ему вред; все, что ослабляет и унижает его, делает несчастным.
Человек сражается со злом: когда он борется с наводнениями, строит дамбы, сдерживающие разливы рек;
· когда он сооружает мощные корабли, способные выдержать яростный натиск морских бурь;
· когда он осушает болота, во влаге и сырости которых скрывается демон ли​хорадки
;
· когда он борется с дикими зверями, если они угрожают его жизни;

· когда он в лице опытных врачей из​лечивает болезни;
· когда он стремится изжить нищету и голод, причиняющих столько горя матерям, чьи дети не видят хлеба;
· когда он уничтожает злобу, зависть, несправедливость; которые делают жизнь несчастной.
Что же человек должен беречь и за​щищать?
Все, что делает его жизнь лучше, радо​стнее и счастливее.
Надо беречь и лелеять каждое дитя, появившееся на свет, ибо жизнь его дра​гоценна.
Надо защищать и беречь наших дру​зей: деревья, цветы, — все, что дает нам пищу, радует глаз, очищает воздух.
Надо строить жилища, чтобы они были прочными, светлыми и просторными.
Надо бережно охранять святые храмы, памятники, картины и другие предметы искусства, ибо счастье человека преумно​жается их красотой.
Но более всего, дети Индии и других стран, храните и лелейте сердце, наполненное любовью, ум с чистыми помысла​ми и руки, творящие добрые дела!

ОТЗЫВЧИВОСТЬ
Отзывчивость — это когда мы разде​ляем горе другого человека.
Когда наше сердце воспринимает горе страдающего рядом сердца, как свое соб​ственное?
Знаменитый воин Дурьодхана погиб на поле брани Курукшетра
, и его товарищи были охвачены таким безмерным горем, что, казалось, вся природа пришла в смя​тение. Безголовые существа с множеством рук и ног безумствовали в неистовых пляс​ках. Вода в озерах и колодцах превратилась в кровь, реки потекли вспять. Жен​щины принимали облик мужчин, а мужчины — облик женщин.
Этими словами поэт хочет сказать, что страдание, переживаемое одним существом, переносится на весь мир. Тысячи живых существ сопереживали смерть Дурьодханы.
Но только ли в горе бывает сопережи​вание? Нет, оно проявляется и в горе, и в радости.
Послушай легенду об оленихе Нандии, которая жила в лесу вместе со своими родителями-оленями. Она очень любила их, разделяла с ними и радость, и горе.
Царь Кошалы
 часто охотился в лесу, где жила Нандия. Когда царь ехал на охо​ту, он собирал по всей стране людей, что​бы они помогали ему охотиться; их неожиданно отрывали от работы и они были очень недовольны. Поэтому они сделали для царя поблизости охотничий заповед​ник с оградой, воротами и прудом и по​шли в лес, чтобы пригнать сюда оленей. Нандия в это время находилась в не​большой роще вместе со своими родителя​ми и увидела приближающихся людей с палками в руках.
— Оставайтесь здесь, — сказала она отцу и матери, — я сама выйду к этим людям.
Она вышла из рощи. Люди подумали, что в роще больше никого нет, и погнали Нандию в заповедник.
Туда собрали всех оленей, кроме двух старых, оставшихся в роще, родителей Нандии. Царь был доволен и время от времени охотился в заповеднике. Нандия, однако, долго не попадалась ему на глаза. Когда, наконец, это случилось, Нандия встала неподвижно перед царем, даже не пытаясь убежать.

Царь настолько был поражен ее нео​бычным поведением, что не стал стрелять. Опустив лук, он застыл в изумлении.
— Стреляй же, царь! — сказала Нандия.
—
Не могу, что-то в тебе есть такое, что не позволяет мне это сделать. Я дарую тебе жизнь.
· Тогда освободи отсюда, о Царь, и остальных оленей.
· Я сделаю это.
· И окажи свою милость также птицам в воздухе и рыбам в воде, — продол​жала Нандия.
Царь и на это согласился.
Этот олень, гласит легенда, был боже​ственным Буддой. Это он разговаривал с царем и научил его Закону Милосердия
 ко всем живым существам. Затем царь послал гонцов во все концы страны объя​вить свой приказ об охране всех оленей, птиц и рыб.
Конечно, похвально защищать своих ро​дителей, как это сделала Нандия, помогать своим братьям и сестрам. А если ря​дом чужой человек?
Караван двигался по пустыне, и за​пас драгоценной воды был на исходе. Арабам-путешественникам приходилось распределять воду так, чтобы всем досталось равная доля.
Чтобы отмерить воду, они брали чаш​ку, клали в нее камень и осторожно лили туда воду из бурдюка, пока вода не по​крывала камень.
Эта доля полагалась только старейши​нам каравана.
Когда воду отмерили первый раз таким способом, Каб-ибн-Мамах собирался уже взять чашку с водой, как вдруг заметил, что на него с жадностью смотрит человек из племени намир. Каб сказал раздающему воду:   "Отдай мою долю этому брату", — и указал на этого человека. Тот жадно выпил воду Каба.
На следующий день снова пришло вре​мя делить воду.
Еще раз повторилось то же самое. И снова Каб отдал воду "брату", как он называл этого человека из другого племени.
Когда караван собрался в путь, у Каба больше не осталось сил взобраться на вер​блюда. И он упал на песок.
Никто не хотел оставаться с ним и уме​реть от жажды. Его накрыли одеялами, чтобы защитить от хищников, и оставили умирать в пустыне.
Но вскоре караван подобрал его. Таким образом, он остался жив и здоров.
Ты заметил, что наше сердце быстро отзывается на горе ближнего. Природа не​медленно отозвалась на гибель Дурьодханы; Нандия вышла из леса, увидев, что родителям грозит опасность; благородный араб, не задумываясь, отдал свою воду чу​жому человеку.
Сердце также быстро отзывается на ра​дость и симпатию.
Если симпатия запаздывает, она обесце​нивается. Расскажу тебе об этом историю.
Знаменитый поэт Фирдоуси
 писал по​эму о персидских царях и прочел ее начало султану Махмуду. Султан был в востор​ге и некоторое время очень жаловал поэта. Всю поэму Фирдоуси писал тридцать лет, и султан обещал поэту 60 000 монет золо​том после ее завершения.
Но визирь султана невзлюбил Фирдоу​си и уговорил султана снизить награду и дать поэту вместо золотых монет серебря​ные. Махмуд внял совету и послал Фирдоуси 60 000 монет серебром.

Когда привезли мешки с серебром, Фир​доуси был в банях. Он был так разъярен жадностью султана, привезшего деньги, что отдал 20.000 — хозяину бань и 20.000 — продавцу пива, что стоял рядом.
Махмуда известили о происшествии, и оскорбленный султан приказал затоптать поэта слонами до смерти. Фирдоуси был предупрежден и уехал в отдаленный город, а потом поселился у себя на родине в Тусе
.
Вскоре султан пожалел, что так сурово обошелся с поэтом, и захотел вновь обрес​ти его расположение. Он послал караван в Тусе, нагруженный щедрыми подарками: 60.000 золотых монет, различные ткани — шелк, парча, вельвет...
Увы, подарки прибыли слишком поздно.
Царский посыльный с караваном вер​блюдов въезжал в одни городские ворота, а из других в это время выезжали похо​ронные дроги с телом поэта к месту его вечного упокоения.
Если человек отзывчив и добр, он най​дет выход из любой ситуации и поможет ближнему.
— Наш император справедлив, — го​ворил народ Китая, — ибо он всегда прислушивается к жалобам бедняков.
Но наступил день, когда он больше не мог этого делать, так как внезапно поте​рял слух. Он больше не слышал пение птиц, шум ветра, голоса людей.
Император был убит горем. Его при​дворные и советники объяснялись с ним жестами и писали ему утешительные за​писки с просьбами не печалиться.
— Не думайте, что я печален из-за своего недуга, — отвечал император, — я печален потому, что не могу больше слы​шать просьбы обездоленных и несчастных.
Наступило молчание, ибо никто не знал, как утешить императора. И вдруг он вос​кликнул:

— Я нашел способ! Прикажите людям не надевать одежду красного цвета, если они не нуждаются в моей помощи. Тогда, как только я увижу мужчину или женщи​ну в красном, я буду знать, что они обра​щаются ко мне за помощью. И я позабо​чусь, чтобы этим несчастным помогли.
У императора было доброе сердце, и он не перестал делать добрые дела, когда стал глухим. Он сразу же придумал но​вый способ искать бедных и нуждающих​ся. Именно искать, а не ждать, когда они сами придут к нему.
Группа индусов основала "Общество Дэв Самадж", чтобы делать добрые дела. В ежемесячном журнале этого об​щества публиковались сообщения та​кого содержания:
— Две учительницы преподавали язык хинди женщинам и детям по два часа в день. Мужчины присматривали за больными дома и в больнице, ухаживали за коровами, собирали битое стекло на дороге.
·  Восемь женщин ухаживали за больными. Мальчики ухаживали за старыми и увечными коровами, водили слепых, поливали растения. Один из членов общества обнаружил сбитого машиной мужчину, лежавшего на дороге, и отвез его в госпиталь. Другой ездил по деревням и обучал бедняков из низших каст, как стать чище.
·  Вдова посетила другую вдову, потерявшую единственного сына, утешала ее, читала ей вслух.
Ты обратил внимание, что в некоторых объявлениях милосердие принимает фор​му обучения. Сердце учителя страдает от невежества и откликается на зов другого существа, нуждающегося в знаниях. Зна​ния, как хлеб, вода или одежда, — это дар, который передается от человека к человеку.

Божественный Рама был искусным охотником и хорошим учителем. Когда он отправлялся на охоту в джунгли, он брал с собой одного из своих братьев; они вме​сте охотились и отдыхали. Рама ходил к своему гуру изучать Веды
; он изучил все четыре Веды с такой легкостью, как дру​гие изучают песню или игру. Обогатив свой ум знанием Вед и Пуран
, он не же​лал утаивать священные слова в своем сердце и передал их брату.
Доброе сердце любит делиться знания​ми, так же как и хорошими новостями. Например, Хануман радовался вдвойне, когда мог передать свою радость другим. Послушайте об этом историю.
Благородный Бхарата, брат божествен​ного Рамы, четырнадцать лет ждал возвращения своего брата из ссылки. В это время Рама, ведя отшельническую жизнь, совершал свои подвиги. Но Бхарата ниче​го не знал о судьбе брата, горестно тоско​вал о нем, не надеясь увидеть его живым.
И вот прошло ровно четырнадцать лет. В тот день Бхарата, изможденный от горя, сидел на священной траве и воз​дыхал о брате.
И вдруг перед ним предстал Хануман, царь обезьян, благородный Хануман, преданный соратник Рамы во многих битвах.
Он принес радостную весть и сам был рад до слез оттого, что может сообщить эту весть печальному Бхарате. Он сказал ему:
— Тот, кого ты оплакивал день и ночь, жив и здоров. Он победил своих врагов, и боги пели гимны в его четь. Сейчас он возвращается домой, с ним Сита и его брат.
Печали как не бывало на лице Бхараты:
· Кто ты, что принес мне столь радостную весть?
· Я Хануман, сын бога ветра, и хотя я обезьяна, я слуга божественного Рамы.
Бхарата обнял Ханумана и попросил его рассказать все о брате. И Хануман рассказывал и радовался, глядя, как светлеет от счастья изможден​ное лицо Бхараты.
Разве человеческое сердце отзывчиво только к человеческому существу? Нет, оно страдает, когда страдают животные, и ра​дуется вместе с ним.
Люди с презрительным видом прохо​дили мимо одной женщины. Они называли ее грешницей.
Грешница увидела однажды собаку. Она умирала от жажды. Бедное существо, высунув язык, безмолвно просило пить.
Грешница сняла башмак и опустила его в стоявший поблизости колодец. Таким способом она набрала немного воды и на​поила собаку; ее жизнь была спасена.
Люди изменили к ней свое отношение. Они говорили: "Бог простил грехи этой женщины".
Она, возможно, была грешницей, но у нее было доброе и отзывчивое сердце.
К пророку Мухаммеду однажды пришел человек и показал ему гнездо с маленьки​ми птенцами, обвернутое куском ковра.
· Я нашел этих птенцов, мой Повели​тель, — сказал он. — Я шел через лес.
Услышав щебетанье, я осмотрел дерево и нашел это гнездо.
· Положи гнездо на землю, — сказал пророк.
Сразу же мать птенцов слетела вниз и села на край гнезда, радуясь, что нашла своих деток.
· Отнеси это гнездо с птенцами туда, где ты его нашел, — сказал Мухаммед. И добавил:
· Относись по-доброму к животным. Если они настолько сильны, что могут возить тебя, садись на них. Если они устали — спешивайся. Если они хотят пить — напои их...
Вот что говорится в священных писа​ниях мусульман
.
Однажды ангелы спросили Бога:
· О Господь, есть ли в мире что-ни​будь крепче скалы?
· Да, — ответил Бог, — железо креп​че скалы, ибо оно дробит скалу.
· А есть ли что-нибудь крепче железа?

· Да, огонь, ибо он плавит железо.
· А есть ли что-нибудь крепче огня?
· Вода, ибо она гасит огонь.
· А что крепче воды?
· Ветер, ибо он двигает волны.
· А бывает что-нибудь еще сильнее?
· Да, доброе сердце, что тайно подает милостыню и не позволяет левой руке знать, что делает правая.
Отсюда вовсе не следует, что подавать милостыню — это главное, что должен делать сегодня человек с добрым сердцем. В ответе Бога выражена мысль, что доб​рота — величайшая сила в мире, с помо​щью которой мы завоевываем любовь и дружбу людей.
Доброе сердце проявляет себя различ​ными путями, не только в милостыне и других дарах своим ближним.
А прежде всего оно проявляет себя в отзывчивости на страдания и радость ближних, то есть в CO-СТРАДАНИИ и в СО-РАДОВАНИИ.

СКРОМНОСТЬ
В один японский дом пришел худож​ник-мастер по составлению букетов из цветов. Хозяин дома, пригласивший ху​дожника, принес ему поднос с цветами, ножницы, нож, пилочку и красивую вазу.
· Господин, — сказал мастер, — я не смогу составить букет, который мог бы сравниться с красотой этой вазы
· Я уверен, что вы сможете, — ответил вежливо хозяин и вышел из комнаты.
Оставшись один, мастер приступил к работе: обрезал, отпиливал, переплетал и связывал, — и вот прекрасный букет цветов наполнил вазу — какое наслаж​дение для глаз!
Вскоре в комнату вошел хозяин со сво​им другом. А мастер, стоящий в это время в стороне, вдруг тихо произнес:
— Мой букет слишком невзрачен, уберите его.
— Нет, — ответил хозяин, — букет красив.
На столе рядом с вазой художник спе​циально оставил ножницы для того, что​бы если в букете кто-нибудь обнаружит изъян, можно было бы взять ножницы и подправить неудачное место. Создав пре​красное произведение искусства, он не преувеличивал своих заслуг, а вполне до​пускал, что мог сделать что-то не так. Тут он скромен. Возможно, японский мастер про себя и считал, что его работа заслуживает по​хвал (я не берусь об этом судить). Но, во всяком случае, он не хвалился перед дру​гими своей работой и старался угодить людям. И это всегда приятно.
Самодовольные же и хвастливые люди, напротив, вызывают у нас улыбку.
СКРОМНОСТЬ

Сулейман, халиф из Дамаска
, был именно таким человеком. Однажды в пят​ницу, приняв горячую ванну, он оделся в одежду зеленого цвета, улегся на зеленую кушетку, и даже ковры вокруг него были зеленого цвета. Затем, глядя в зеркало и любуясь собой, он сказал: "Пророк Мухам​мед был апостолом, Али Бакр был предан​ным слугой истины, Омар
 мог отличать ис​тину ото лжи, Осман был скромным, Али
 был смелым, Муавия был милостивым, Язид был терпеливым, Абдул-Малик — хорошим правителем, Валид — могущественным учи​телем, а я молод и красив".
Да, Сулейман был красив. Он это знал, и в этом нет ничего плохого. Но нам смеш​на его самовлюбленность, когда, смотрясь в зеркало, он оценивает свою красивую внешность выше правдивости Омара или терпеливости Язида.
Еще смешнее и нелепее — тщеславие человека, который думал, что земля слиш​ком мала для его величия, и поэтому он захотел покорить небеса.
Вот такая история.
Персидский царь Каи Кавус много вое​вал и одержал много побед. Он так разбогател за счет своих врагов, что построил себе два дворца в горах; золота и серебра же в палатах было столько, что их сияние превосходило свет дня. Каи Кавуса прямо распирало от гордости и высокомерия, и он возомнил себя величайшим царем на земле.
Иблис
, злой дух, заметив непомерное самомнение царя, решил разыграть с ним злую шутку. Он послал к нему во дворец демона в обличье слуги, да еще с букетом цветов, — подарком для царя.
Слуга поцеловал перед царем землю и сказал:
· Господин, ни один царь в мире не может сравниться с тобой. И все же оста​лось непокоренным тобой одно царство — небесное: солнце, луна, планеты и тайные закоулки небес. Следуй за птицами, о царь, и поднимись в небо.
· Как же я могу подняться без крыльев? — спросил царь.
· Твои мудрецы скажут тебе, о господин, как это сделать.
Тогда царь Каи Кавус спросил астроло​гов, как ему подняться в небо. И они изоб​рели хитроумный способ: они взяли из гнезда четырех молодых орлят, кормили и обучали их, «пока они не стали большими и сильными. Затем сколотили квадратную раму из дерева, по углам рамы прибили четыре столба, на которые прикрепили по куску козьего мяса. К каждому углу рамы они привязали по одному из четырех орлов, а на саму раму прикрепили царский трон, рядом с которым поставили кувшин вина.
И вот, к большому удивлению собрав​шихся зрителей, четыре орла, пытаясь ухватить куски мяса на столбах, взлетели вверх и подняли за собой раму с царским троном. Орлы поднимались все выше и выше, все ближе к луне, пока, наконец, они не устали и прекратили махать кры​льями. Тогда рама вместе с троном, царем, кувшином вина и всем остальным с большим грохотом свалилась где-то в китайской пустыне. Царь, весь в ушибах, одинокий и Голодный, долго лежал там, пока Посланные за ним слуги не привезли его обратно во дворец.
После этого царь понял, насколько глуп и тщеславен он был. Он решил не совер​шать больше никаких полетов, которые ему не по силам. После этого он принялся за свои царские дела и правил так спра​ведливо, что все хвалили его.
Вот так этот царь низвергнул сам себя с заоблачных высот тщеславия на твер​дую землю скромной добродетели.
Всем известно, что особенно непри​ятны люди, которые не только тщеславны, но еще и хвастливы. Хвастунов никто не любит; даже сами хвастуны презира​ют друг друга.
У знакомого же нам Раваны, заклято​го врага Рамы, было много пороков, и один из них — хвастливость. Для такого чудо​вища это вполне естественно.
В последней великой битве между Ра​мой и демонами острова Ланки противоборцы сошлись в поединке. Оба сражались, стоя в колесницах, лицом друг к другу. А в это время армия демонов и армия обезь​ян и медведей следила за их единоборством.

— Сегодня, о Рама, — ужасным голо​сом закричал Равана, — война между нами закончится, если только ты не сбежишь трусливо с поля боя. Сегодня, несчастный, я прикончу тебя. Ты сражаешься с могущественным Раваной.
Рама спокойно улыбнулся. Он знал, что час гибели Раваны близок, и сказал:
— Да, я слышал о твоем могуществе, о Равана, но сейчас я посмотрю на него.
Запомни: в мире есть три вида людей, по​добные трем видам деревьев: дерево дхак, дерево манго
 и хлебное дерево
. Дерево дхак не дает ничего, кроме цветков. Оно подобно человеку, который только гово​рит. Манго дает цветки и плоды. Оно подобно человеку, который говорит и дей​ствует. Хлебное же дерево дает только плоды. Оно подобно человеку, который не разговаривает, а действует.
Демон засмеялся в ответ на эти муд​рые слова, но вскоре его хвастливый язык замолк навсегда.

Ты уже слышал о великом Соломоне, который был царем в древнем Израиле много лет тому назад. В Библии
 и других книгах есть много историй, повествующих о его славе и величии. Я расскажу тебе еще одну.
Соломон был очень богат: трон его — необыкновенно роскошный, вся посуда — из золота, а серебра же во дворце было столько, сколько камней в городе Иеруса​лиме
. Купцы постоянно привозили ему золото, серебро, слоновую кость, павли​нов, обезьян, красивую одежду, оружие, пряности, лошадей, мулов и много других дорогих вещей. Царь Соломон построил величественный храм в честь Бога своих отцов и своего народа
. Но прежде, чем этот храм был построен, когда еще кедро​вые деревья для постройки храма произ​растали в горах, Соломону приснился сон, в котором ему явился Бог и сказал:
— Проси меня, что ты хочешь от меня получить.
Соломон сказал:
— Отец мой, Давид
, был справедли​вым и честным человеком, и я унаследо​вал его трон. Передо мной — необозримое поле деятельности. Я чувствую себя как малое дитя: Не знаю с чего начать, куда войти или выйти. Я даже не знаю, как управлять этим народом, чьим царем я являюсь. Поэтому прежде всего я хочу получить знание, как отличать добро от зла.
И Бог ответил:
- Так как ты не просишь у меня ни долгой жизни, ни богатства, но желаешь иметь знание и сердце, способное отли​чать правду ото лжи, я дам тебе мудрость, и никто в ней не превзойдет тебя; а дол​гая жизнь и богатство у тебя тоже будут.
Ты, конечно, обратил внимание на скромные слова царя: "Я как малое дитя..." Как ты думаешь, убавилось ли величие Соломона от этих слов? Вовсе нет — скромность только украсила его величие.

Послушай далее три истории о скром​ности пророка Мухаммеда.
Говорят, что пророк ислама всегда лю​бил ездить на осле, в то время как горде​цы стыдились ослов и предпочитали ло​шадей. Иногда он приглашал кого-нибудь ехать позади себя и говорил:
— Я сижу при езде, как слуга, и ем, как слуга, ибо я и в самом деле слуга Аллаха.
Вот вторая история. Однажды среди большого собрания народа пророку не хва​тило места, куда сесть. И он сел на землю, сложив ноги.
Здесь же присутствовал один знатный араб. Зная, что Мухаммед — великий человек, он очень удивился, что пророк не сидит на троне, как ему положено.
—  Разве так можно сидеть? — насмешливо спросил он у Мухаммеда.
— Истинно так, — ответил тот. — Ал​лах сделал меня покорным слугой, а не гордым царем.
Третья история. Мухаммед увлеченно беседовал со старейшиной одного племе​ни. В это время слепой по имени Абдулла, не видя, что кто-то сидит рядом с проро​ком, прервал их беседу и попросил Му​хаммеда прочитать несколько стихов из Корана.
Мухаммед резко ответил ему и велел замолчать. Но потом он пожалел, что был так груб и извинился перед Абдуллой. С тех пор он был очень обходителен с ним и даже жаловал ему почетные должности.
После этих историй о царе и пророке я расскажу тебе историю о знаменитом уче​ном, англичанине Исааке Ньютоне
.
Ньютон родился в 1642 году и умер в 1727-м. Всю свою долгую жизнь он изучал природу. В результате он сделал не​сколько открытий: универсальный закон тяготения, именуемый гравитацией; воз​действие Солнца и Луны на приливы; как солнечный свет разлагается на семь цве​тов радуги и многое другое. Все восхища​лись мудростью этого человека, столь ис​кусного в раскрытии тайн природы. Од​нажды некая женщина похвалила его за ученость, на что он ответил:
— Увы, я похож на малое дитя, соби​рающее камешки на берегу огромного океана истины.
Ты понимаешь, что океаном истины Ньютон называл законы природы, которые даже самый ученый человек не мо​жет полностью познать. Только представь себе: малое дитя собирает камешки на бе​регу моря, но насколько же огромнее само море! И уж бесконечно огромна вселенная по сравнению с нашим малым представле​нием о ней! В данном случае, сравнивая себя с ма​лым дитем, великий Ньютон не унизил себя, а просто оказался скромным, знаю​щим свое место — за что мы и чтим его.
Много лет назад известная всему миру за свой удивительный голос и выдающий​ся талант певица присутствовала на одной вечеринке. Там попросили девочку с кра​сивым голосом спеть, и она собралась ис​полнить музыкальную пьесу дуэтом с кем-нибудь. Девочка должна была спеть глав​ную партию, но никто не хотел ей подпе​вать. Все взрослые считали ниже своего достоинства подпевать вторым голосом малень​кому ребенку. Наступила пауза.
Тогда знаменитая певица сказала: — Я спою вторым голосом, если желаете.
И она спела дуэт вместе с девочкой. Высокий и чистый голос девочки и голос прославленной певцы соединились в пре​красной гармонии.
Благородна была душа этой скромной женщины, которая не кичилась своей сла​вой и помогла петь маленькой девочке.
В 1844 году Колледж санскрита в Каль​кутте
 искал учителя грамматики, и это место получил Исвар Чандра Видьясагар. Раньше он зарабатывал пятьдесят рупий в месяц, а на новом месте ему обещали девяносто. Но Исвар подумал, что его друг Таркавачаспати был бы лучшим учителем грамматики, чем он сам, и он сказал об этом в колледже. Когда решили, что место учителя займет его друг, Видьясагар был очень счастлив. Он поехал к другу, жив​шему недалеко от Калькутты, и сообщил ему новость.
Таркавачаспати был поражен благород​ством и скромностью друга и воскликнул: "Ты не человек, Видьясагар, ты Бог в об​лике человека!"

Теперь послушай историю о заносчи​вом жуке-светлячке.
Человек посмотрел на сияющее солнце и воскликнул:
· Какое яркое солнце!
· Как и все остальные, сияющие вместе с ним,— услышал человек чей-то голос.
Человек оглянулся вокруг себя и уви​дел светлячка в тени под кустом.
· Это ты говорил?
· Да, — ответил светлячок. — Я ска​зал, что солнце и я сияем одинаково.
· Что ты говоришь! — засмеялся человек. — Солнце и ты?
· Да. Солнце, луна, звезды и я, — самодовольно настаивал светлячок.
Не рассмешила ли тебя такая занос​чивость маленького светлячка?
В следующей легенде речь пойдет об уже известном тебе святом Франциске. Как же он себя вел?
Это было в Италии. Четыре человека поднимались на гору. Все они были монашеского звания: святой Франциск шел впереди трех братьев своего ордена
. Склон горы, по которому они продвига​лись, был покрыт лесом, а на вершине виднелось открытое пространство, где Франциск пожелал сотворить молитву в надежде обрести новое видение божествен​ного мира. Святой был знаменит и одина​ково почитаем как богачами, так и бедными крестьянами.
День был жаркий, тропа очень кру​тая, и Франциск устал. Один из монахов подошел к крестьянину и попросил его одолжить осла, чтобы облегчить Франциску восхождение.
Крестьянин охотно согласился. Святой взобрался на осла, монахи же пошли рядом, а крестьянин последовал за ними.
— Скажи мне, — спросил крестьянин, — правда, что ты брат Франциск? 

- Да, — ответил святой.
· Тогда постарайся быть таким, ка​ким люди тебя знают, чтобы они сохранили веру в тебя.
Услышав такие слова, святой Фран​циск не обиделся, ибо он всегда прислушивался к советам, будь то совет принца или простого крестьянина. Он слез с осла. Поклонился крестьянину и поблагодарил его за добрые пожелания.

Царь Рантидева решил стать отшель​ником. Он раздал все свое богатство бедным, оставив себе и своей семье только самое необходимое для жизни, и стал жить одиноко в лесу.
БЕСКОРЫСТИЕ

Однажды после двухдневного поста он собирался съесть немного риса с сахаром и молоком.
В это время к двери его хижины подо​шел брахман и попросил есть. Рантидева дал ему половину своего риса. Через не​которое время к нему пришел шудра
 с той же самой просьбой, и Рантидева дал ему половину из того, что осталось.
Вскоре он услышал лай собаки, и ему показалось, что бедное животное умирает с голоду. Рантидева отдал ей весь остав​шийся рис. Но вот у двери его хижины остановился пария и попросил о помощи. У отшельника уже ничего не было, кроме молока и сахара, которые он и отдал при​шедшему, а сам продолжал голодать.
Тогда к нему пришли четыре божества и сказали ему:
— Это нам, Рантидева, ты отдал свою еду. Мы принимали облик брахмана, шуд​ры, собаки и бедного парии. Ты был добр ко всем нам, и мы хвалим тебя за твою доброту и любовь ко всем.
Доброе сердце обращается со всеми людьми и животными как с членами од​ной человеческой семьи.
Мы ежедневно встречаемся с людьми, в чем-то несведущими. И если мы знаем что-то лучше, то непременно делимся с ними сведениями, которые могут быть им полезны: о питании, одежде, учебе, рабо​те, отдыхе.
Передавать свои знания — это такой же наш долг, как дать хлеба голодному.
Невежественный человек вредит не только себе, но и окружающим подобно тому, как плохой игрок на флейте причи​нял страдания брахману.
Вот как это было.
Один брахман во время прогулки с удивлением услышал голос, исходящий от дерева. Этот голос запрещал брахману вы​полнять его ежедневные обязанности, на что тот спросил:
— Кто ты, что запрещаешь мне делать вещи, в которых нет вреда?
И говорящее дерево ответило ему: 

— Я — брахман-ракшас
. В моей про​шлой жизни я был брахманом, очень хорошо обученным музыкальному искусст​ву, но я не хотел передавать свои зна​ния другим и хранил их при себе. Теперь я стал брахманом-ракшасом и ежед​невно должен слушать дудочника. Я не могу передать, как отвратительно он иг​рает. Это просто невыносимо. Как мне хочется подойти к нему, вырвать у него инструмент и показать, как им пользо​ваться. То есть где помещать пальцы и как правильно дышать. Но я не могу этого сделать и поэтому вынужден слу​шать эти ужасные звуки...
Я не буду продолжать эту историю, ска​жу только, что, в конце концов, этот брах​ман, ставший ракшасом, был избавлен от мучений. Но ты, конечно, понял, почему он был таким несчастным.
Если человек голоден, ему нужна пища. Если человек хочет пить, ему надо дать воды. А если человек невежественен, чем можно помочь ему? Дать ему знание. На​кормить голодного, напоить жаждущего и дать знание невежественному — значит, сделать доброе дело.
Однажды пять сынов Панду
, пять благородных пандавов, пребывали во дворце, который, на самом деле был сде​лан из легковоспламеняющегося и быстросгораемого материала. Этот дворец был построен злым Пурочаной, который ненавидел пандавов. Он хотел от них изба​виться и собирался поджечь дворец но​чью, когда принцы спали.
Таков был коварный замысел Пурочаны, который использовал свои знания и мастерство в строительстве дворца для сво​их преступных целей.
Но вот однажды во дворце появился мастер-рудокоп. Он сообщил принцам о тайном заговоре:

— Меня прислал сюда один из ваших друзей, чтобы помочь вам. Я — рудокоп. Я достоверно знаю, что ваш враг Пурочана хочет сжечь вас живьем в этом доме. Чем я могу вам помочь?
Старший из братьев-пандавов сказал ему:
— Ты — искусный рудокоп, добрый человек. Употреби свое мастерство, чтобы спасти нас. Выкопай подземный ход, через который мы могли бы выбраться отсюда, если выход из дворца будет охраняться.
И рудокоп в самом центре дворца на​чал делать подкоп. Братья приготовили доски и ковры, чтобы прикрыть ими от​верстие, в случае если неожиданно появится Пурочана. Обманщик будет сам обманут!
Наконец, принцев известили, что тай​ный ход, ведущий из дворца прямо на красивую лужайку в лесу, готов.
Ночью принцы подожгли дворец ко​варного Пурочаны и вместе со своей матерью Кунти стали выбираться через подземный ход. Было темно, зато безо​пасно. Продвигались очень медленно. Тогда самый сильный Бхима посадил мать на плечи, двух братьев взял под руки, двух других пристроил на колени и с таким грузом помчался словно ветер прочь от смертельного огня.
Так, благодаря доброму рудокопу, ко​торый бескорыстно делился своими знаниями и мастерством с другими людьми и помогал им, Пурочане не удалось осуще​ствить свой злой замысел
Даже величайшие на земле люди не могут знать все. Мы должны учиться друг у друга, человек у человека, один народ у другого, одна часть мира у другой; каж​дый народ, каждый человек должен быть рад научить другого тому, что он знает.
Так, народы Запада передают народам Востока свои научные,  технические, экономические и другие знания, а народы Востока, в свою очередь, во все времена передавали Западу свои знания по фило​софии и этике. Индия обогатила другие страны знаниями, содержащимися в Ве​дах, в учении Будды о благородном пути и в других священных книгах.
Даже малое дитя способно научить чему-нибудь другого, например, алфавиту или простым арифметическим действиям, как узнать, где север или юг, восток или запад, как завязать узел, посеять семечко или научить какой-нибудь игре.
Все мы можем быть дающими. В свя​щенной книге сказано: "Дающий благословеннее берущего". 
ЛЮБОВЬ В СЕМЬЕ 
Путешествующие по Марокко
 обраща​ют внимание на то, что когда стадо овец и стадо ягнят сводят вместе, после того как их раздельно пасли весь день, эти добрые животные нетерпеливо тычутся в разные стороны, будто ищут кого-то. На самом же деле, это каждая мать-овца ищет своего ягненка, а каждый ягненок ищет свою мать.
Обезьяна, конечно, тоже любит своих детенышей, и свою любовь она выражает тем, что не только поит своих детенышей, но и дает воду, обливает всех остальных малышей. С чужими малышами она так же ласкова, как и со своими. Бывают слу​чаи, когда она принимает щенков и котят за своих детенышей и во время кормления раздает еду как своим, так и приемным.
У птиц самка высиживает яйца, а са​мец летает в поисках пищи для самки и ее выводка.
Африканская горилла живет со своим другом-самцом и потомством, как в на​стоящей семье. Шимпанзе живет так же; ее самец сооружает на дереве гнездо, что​бы укрыть свою самку и детенышей, и ночью охраняет свою семью от нападений леопарда.
Если наши братья меньшие, животные, проявляют такую заботу о своих малышах, об их защите, то что говорить о людях.
Когда мать начинает любить свое дитя? С самого начала его рождения.
А когда дитя начинает любить свою мать? Здесь нет совпадения. Сначала маленький ребенок должен научиться чув​ствовать, думать и действовать. Затем он учится любить свою мать и отца.
Одна девочка, ей было полтора года, бегала встречать своего отца, когда он возвращался вечером с работы, целовала и гладила его лицо, отдавала ему все свои игрушки.
Люди всегда бывают счастливы, ког​да им делают подарки. Халиф Мамун по​дарил своей жене золотой ковер с гру​дой жемчуга.
А что заботливая мать дарит своему ре​бенку? Хорошее здоровье, дар речи — она научает ребенка говорить, учит его отли​чать хорошее от плохого.
Если же мать плохо относится к свое​му ребенку, то он болеет, с трудом учится выговаривать слова, плохо себя ведет. Поэтому заботливая мать дарит своему ре​бенку то, что гораздо дороже золотого ков​ра с грудой жемчуга.
Мать чувствует, что ее жизнь при​надлежит сыну или дочери. Когда он здо​ров, ее сердце наполнено радостью, а когда болеет или умирает — печаль в ее сердце безмерна.
Послушайте, как мать призывает свое дитя в тамильской песне
.
Ты живешь в моем сердце,
куда убежал ты, 

Мой сыночек, мой мальчик?

 Кто похитил мое золотко. 

Моего сыночка, моего мальчика?

 Голоском своим сладким
ты звал меня мамой, 

Мой сыночек, мой мальчик! 

Ты любил играть на моих коленях, 

Мой сыночек, мой мальчик!

 Твой папа качал тебя на руках,
Мой сыночек, мой мальчик! 

Ты будешь счастливым, 

Мой сыночек, мой мальчик! 

Горе тому, кто сглазит тебя, 

Мой сыночек, мой мальчик! 

Побудь со мной
или возьми меня с собой, 

Мой сыночек, мой мальчик! 

Приходи скорей,
не бросай меня одну, 

Мой сыночек, мой мальчик!
Доброе отцовское сердце также живет жизнью своего ребенка, и его смерть — незаживающая рана для отца.
Велико было горе Мухаммеда, когда он потерял своего маленького сына Ибрахима. В старинных писаниях говорится, что он умер в возрасте одного года и трех ме​сяцев. Однако в знаменитой пьесе "Хасан и Хусейн" Ибрахим значительно старше.

В этой пьесе Азраил
, ангел смерти, при​ходит в дом Мухаммеда за его сыном. Отец в отчаянии умоляет ангела подождать до утра, и ангел ждет. В это время послы​шался голос мальчика, читающего Ко​ран
... Как сладко и нежно звучал для отца голос его ребенка!
Я не стану описывать, что случилось дальше, как умер Ибрахим. Скажу толь​ко, что мать Мария, сестра Фатима и Ху​сейн, внук пророка, всю ночь ласкали и лелеяли его и что отец горько плакал, ког​да Ибрахима не стало.
Может быть, родители любят только ум​ных и способных детей? Нет, их любящие руки обнимают каждого.
Однажды я зашла в деревенскую лав​ку. Отец, сапожник, приколачивал подошву к старому башмаку, мать хозяйнича​ла на кухне. Они прервали свою работу, чтобы рассказать мне о сыне. Бедный мальчик был почти немым. Я не могла понять, что он говорил, но его родители хорошо понимали его нечленораздельные выкри​ки. Он был слабоумным и не мог самосто​ятельно есть и одеваться. Мать и отец весь день присматривали за ним, чтобы он не поранил себя или других детей. Это продолжалось уже семь или восемь лет. Но они, несмотря на все эти заботы, любили его.
В поэме "Рамаяна"
 поэт так говорит о любви отца ко всем своим детям: "У отца бывает много разных по характеру и тем​пераменту детей; каждый из них может быть учеником, учителем, врачом, воином или монахом. Отец одинаково привязан ко всем. Но один из них, пусть и не очень способный, может быть предан отцу сло​вом и делом. Тогда этого сына отец полю​бит, как свою собственную душу.
Любящие глаза матери видят то, что не видят другие. Она замечает в своем ре​бенке таланты и способности там, где дру​гие не видят ничего.
У матери Рамы, царицы Каушальи, было видение будущего сияющего образа своего сына. Он изменился на ее глазах. Только что он был маленьким ребенком, и вдруг тысячи звезд засветились в каждом волоске его тела, множество солнц и лун засияли на его руках и ногах, высокие горы, моря и реки — все виды природы окружили чудо-ребенка.
Царица безмолвно соединила руки в мо​литве. С закрытыми очами она опустилась перед сыном на колени, пока он снова не обрел свой прежний вид.
Итак, мы узнали, что родительская лю​бовь существует и у животных, что мать и отец любят свое дитя с самого его рожде​ния, что они любят его здорового и боль​ного, умного и не очень, и что проница​тельный материнский взор распознает луч​шие душевные качества своего ребенка.
Семья — это нечто очень драгоценное в человеческом обществе. Это истинный дом для каждого человека. Ибо дом стро​ится не из дерева, камня или дворцово​го мрамора, а из любви, соединяющей старого и малого в одну семью, подобно тому, как наседка собирает своих цып​лят под свои крылья.
До сих пор мы говорили о любви роди​телей к своим детям. А как дети отвечают им любовью за любовь?
Благочестивый Мухаммед всегда цело​вал стопы своей матери, когда уходил из дома. Однажды он долго не выходил к своим приятелям, и они спросили его, почему он опоздал. Он ответил им:
— Я наслаждался в райских садах, ибо я слышал, что рай лежит у материн​ских ног...
Моисей, беседуя с Богом, спросил его:
— Господи, Боже мой, научи меня, как я должен себя вести.
 Бог ответил:
— Относись хорошо к своей матери.
Эти слова Бог повторил семь раз, и Мо​исей заверил Бога, что он запомнит их. Затем Бог добавил:
—Да, Моисей, когда мать счастлива с тобой, тогда и я счастлив, а когда она гне​вается, тогда и я гневаюсь.
Чтобы описать все примеры любви де​тей к своим родителям, потребуется боль​ше книг, чем все книги, написанные по​этами Индии. Я опишу только один при​мер, взятый из жизни древней Греции.
Старый царь Эдип
 был слеп. Он ос​корбил богов и вел жизнь странника, путешествуя из деревни в деревню, из горо​да в город. Добрые люди давали ему кров и пищу, но никто не мог возвратить ему зрение. Кто же водил его из селения в селение? Его дочь Антигона. Она просила встречных сжалиться над ним, выполня​ла все просьбы отца. Эдип грустил, когда Антигона куда-либо отлучалась, и радовал​ся, когда она возвращалась к нему. При​касаясь к ее руке, он говорил:
— Ты мое самое дорогое сокровище. Я был бы счастлив умереть рядом с тобой.
Наконец, боги смилостивились над ним. Эдип почувствовал, что пришло вре​мя умирать и идти в обитель вечного упо​коения. Он сам направился в долину вы​соких скал. Здесь он сделал омовение, переоделся в тонкие одежды, и когда раз​дался удар грома, Эдип исчез из виду и присоединился к богам. Антигона опла​кивала разлуку с несчастным отцом и го​ворила: "Во всех горестях и бедах я была счастлива с ним".
Да, слепой Эдип был несчастен, но его страдания были бы еще большими, если бы его не согревала дочерняя любовь.
Я рассказала тебе о любви материнс​кой и отцовской, сыновней и дочерней.
Но существует еще один вид любви в се​мье, ее можно также назвать дружбой. Я задала одному мальчику вопрос: сколько человек составляют семью? Он ответил: "Двое", — имея в виду мужа и жену. Другой мальчик мне ответил: "Трое", — имея в виду отца, мать и ребенка. Но се​мьи бывают большими. Предположим, в семье четыре человека: отец, мать и двое детей. В такой семье возникает новый вид привязанности между членами семьи — дружба между братом и сестрой. Она осно​вана на отношениях равенства. Здесь не смотрят снизу вверх, как дети на родите​лей, или сверху вниз, как родители на детей. Дружба, взаимная привязанность между братьями и сестрами обычно быва​ет тем крепче, чем меньше между ними разница в возрасте.
Когда Рама возвратился в свой город Айодхья с невестой Ситой, чьи глаза подобны цветкам лотоса, его брат Лакшмана радовался вместе с ним. И веселился весь город, украшенный цветами и флагами, играла музыка, и всюду раздавались воз​гласы: "Рама, Рама!" И радовалось сердце Рамы вместе с сердцем Лакшманы, брат радовался за брата. Но вот настал день, когда музыка умол​кла, а радость померкла. Царь Айодхьи повелел Раме отправиться в ссылку на четырнадцать долгих лет. Когда брат Лакшмана узнал о жестоком указе царя, он задрожал от горя, со слезами на глазах он целовал ступни брата и не мог вымол​вить ни слова.
· Брат, — сказал благородный Рама, — не печалься, все будет хорошо, в конце концов. Тебе нельзя идти со мной, ты должен остаться здесь и помогать отцу.
· Нет, — отвечал Лакшмана, — я предан тебе всей душой. Куда пойдешь ты, туда пойду и я.
Тогда Рама помог брату подняться, об​нял его и сказал:
— Иди, попрощайся с матерью. Мы пой​дем вместе в лес, в изгнание
.
Лакшмана был вне себя от радости...
Братья и сестры защищают друг друга.
В индуистских семьях перед праздне​ствами сестры делают метку из порошка сандалового дерева на лбу бога смерти Ямы
.
Но защищает их, конечно, не сан​даловое дерево; защищает и благословляет их любовь, любовь сестры к брату и брата к сестре.
Можно расширить пределы семьи и включить в нее бабушек и дедушек, дядей и тетей, двоюродных сестер и братьев.
Расширим круг семьи еще больше.
Включим в семью людей, не родствен​ных нам по крови, но помогающим нам в доме, которые убирают, стирают, гото​вят пищу. Я имею в виду прислугу. Ведь они тоже часть нашей семьи. В древнем Риме, когда патриции
 говорили о себе, они упоминали не только жену и детей, но и своих слуг.
Я тебе опишу одну сцену из пьесы "Хасан и Хусейн", очень популярной среди персидских мусульман.
Благородный Хусейн готовился к сво​ему последнему сражению на поле брани Карбала в Вавилонии
. Все его соратники были убиты, и он остался словно пальма посреди оазиса. Семья оплакивала его со​ратников, и Хусейн уже готов был принять смерть от рук своих врагов.
Он обходил по очереди всех членов своей семьи, простился с женой Лейлой, с сестрами Зейнаб и Кулсун, с до​черью Сукейнах.
В этот момент к славному воину подо​шла старая негритянка.

— Господин, — обратилась она к нему, — мое сердце убивается горем от мысли, что меня с вами не будет. Я очень стара, и мне уже незачем жить. Я желаю только одного: простите меня, если я что-то не так сделала для вас.
Хусейн, в кольчуге воина, накануне своего смертного часа, взглянул с нежностью на старую негритянку и сказал ей:
— Да, ты служила нам много лет, хорошо трудилась, помогала матери. Как
часто ты укачивала меня на руках! Лицо твое черное, но сердце у тебя белое и чис​тое. Сегодня я покидаю тебя, благодарю тебя бессчетное число раз. И прости меня, если я сказал тебе что-нибудь необдуманное или недоброе.
Давай еще больше увеличим семейный круг. Разве в доме нет других существ, приносящих нам радость? Птиц, развле​кающих нас щебетаньем и пением? Собак, охраняющих дом, домашних животных, работающих на ферме? Разве их нельзя назвать нашими помощниками и членами нашей семьи?
Весь мир знает, как дружески отно​сятся к животным люди в Индии. Но не только они питают добрые чувства к на​шим меньшим братьям. На далеком севере, где замерзают моря и почти круглый год лежит снег, живет народ, именуемый эскимосами.
Здесь обитают белые медведи, и один из них однажды спас жизнь трех чело​век. Они упали в море, но, к их счастью, рядом плавал белый медведь, и он помог им добраться до берега. Люди очень хоте​ли отплатить ему добром за добро.
— Благодарю вас, — сказал им мед​ведь, — сейчас мне ничего не нужно. Но если вы будете охотиться с другими людь​ми и они захотят убить меня, попросите их не трогать меня. Вы меня узнаете по пятну на голове.
С этими словами медведь нырнул в море и уплыл прочь.
Следующей зимой эскимосы того же племени увидели медведя на льдине и ста​ли преследовать его. Среди охотников на​ходились те самые три человека, кото​рых спас медведь с пятном на голове. Они увидели, что это тот самый медведь, и попросили своих товарищей не убивать его. Более того, они достали для него еду и разложили перед ним на льдине. Медведь поел и улегся на льдине спать. Ник​то не трогал его, и дети его не боялись, а играли вокруг него. Проснувшись, мед​ведь пошел к морю, нырнул и уплыл. Эс​кимосы никогда его больше не видели, но всегда вспоминали добрым словом сво​его друга-медведя.
Итак, мы с тобой определили, что та​кое семья. Она состоит из отца, матери, детей, братьев и сестер, бабушек и дедушек. В некоторых семьях могут быть слуги, помогающие по хозяйству, а также животные. Все они члены одной семьи.
Разумеется, образ жизни и обычаи се​мьи в каждой стране разные. Тебе, наверное, интересно было узнавать от путе​шественников, или из книг, или от сво​их учителей о семейных обычаях япон​цев, китайцев, египтян, европейцев или американцев. Ведь они очень разные. Но во всех настоящих семьях царит закон любви. Бывает, конечно, что члены се​мьи не любят друг друга, значит это не настоящая семья.
Если человек может вести себя бесче​ловечно, немилосердно, жестоко, значит это не настоящий человек.
РАНГАНАНДА И ЕГО ОТЕЦ
В 1823 году 12-летний мальчик-индус прибежал к окружному судье Читтура постучал в дверь. Он был сыном фермера, которого посадили в тюрьму за неуплату аренды. Фермер арендовал участок земли, но не смог за него заплатить из-за неуро​жая, и ему пришлось, по существующему тогда закону, сесть в тюрьму.
Как раз на то время, когда отец нахо​дился в тюрьме, пришелся его день рождения, и мать очень горевала, что отца нет дома. Вот почему его сын Рангананда по​бежал к окружному судье Читтура.
Судья выслушал мальчика и сказал:
Я не могу освободить твоего отца, пока не получу за него залог или поручительства, что он закончит отбытие наказания.

· У нас нет денег, — ответил мальчик, — но я сам предлагаю себя в залог, я останусь в тюрьме вместо отца.
Судью так растрогали слова мальчика, что он подписал орден на освобождение его отца. Быстрее ветра помчался Ранга​нанда к тюрьме сообщать отцу радостную весть. Оттуда они вместе отправились до​мой, и к вечеру уже были дома.
Этот мальчик вырос и стал известен под именем Рангананда Шастри. Он мог читать и говорить на пятнадцати языках.
БЕЛЫЙ СЛОН
Могучий белый слон водил восьмиде​сятитысячное стадо по джунглям у подножья Гималаев. Все слоны гордились им и избрали его своим вожаком.
Мать-слониха вожака была слепая.
Если он заводил свое стадо далеко в джунгли, он с нежностью думал о ней и передавал ей через посыльных фрукты.
Увы, посыльные сами съедали плоды, и подарки, посланные с любовью, не доходили до слепой слонихи. Когда обман был раскрыт, вожак покинул стадо и сам стал кормить и охранять свою мать. Он повел ее к пещере горы Чандорана рядом с озером, и они стали мирно жить вдвоем.
Однажды какой-то человек из города Бенареса сбился с пути и неделю в отчая​нии блуждал по джунглям. Слон-вожак опустился перед ним на колени, пригла​шая заблудившегося влезть на спину, за​тем он вывел его на тропу, ведущую в Бе​нарес, и показал ему дорогу.
Увы, это был дурной человек. Он до​нес царю Бенареса, что в пещере Чандора​на живет красивый белый слон. Царь дал этому человеку много ловчих и велел поймать белого красавца. Охотники увидели его мирно стоящим в озере, и когда они схватили его, он не сопротивлялся. Бело​го слона привезли в Бенарес.
Слонихе-матери было очень грустно без сыночка. Она не могла понять, поче​му его нет. Белый слон стоял в конюшне, убран​ной цветами, и сам царь Бенареса пришел кормить его. Но слон ничего не ел.
· Ну, ну, не дури, — увещевал его царь, — ешь, и будем друзьями.
Бедняжка моя слепая, она, наверно, оплакивает меня в пещере Чандорана...
· О ком ты говоришь? — спросил царь удивленно.
· Моя мамочка оплакивает меня...
Услышав эти слова, царь велел отпус​тить слона на волю. Величественный зверь помчался прочь из города в джунгли. Под​бежав к озеру, он зачерпнул воды хоботом, вбежал в пещеру и обдал слепую слониху-мать прохладным душем. Та воскликнула:
· Пошел дождь! Нет моего сыночка, некому меня прикрыть.
- Мамочка, это я, твой сын. Царь Бе​нареса отпустил меня домой.
И они снова стали счастливо жить вместе.
Прошло время. Мать-слониха умерла, и ее тело предали огню. Потом умер и белый слон. В память о нем царь Бенареса велел поставить каменное изваяние, и ежегодно со всех концов Индии съезжаются сюда люди отмечать Праздник Слона.
ПОЗНАНИЕ
Великий риши
 Бхригу
, сияющий ве​ликолепием, восседал на вершине горы Кайлас
, и Бхарадваджа
 спрашивал его:
· Кто сотворил мир?
· Как велико небо?
· Из чего возникли вода, огонь, ве​тер, земля?
· Что такое жизнь?
· Что такое добро?
· Что находится по ту сторону мира?
Вопросов было много, и все они очень важные, но риши ответил на них, ибо он был величайшим мудрецом.

Но ум Бхарадваджи оказался слишком пытлив — он продолжал задавать вопро​сы и не мог удовлетвориться ответами.

Вот и дети тоже очень любят задавать вопросы. Они всегда спрашивают: "Что это такое, а что — то? Как это сделано? Почему эта вещь двигается? Откуда бе​рется молния? Почему существуют при​ливы? Где берут золото, уголь, железо? Как печатают книги?"

Вопросы задают и дети, и взрослые. Они же и отвечают на них, если знают ответ. Все мы можем чему-нибудь на​учить других.

Чему же нам надо учиться и чему обу​чать? Надо ли нам знать все, что происхо​дило на земле в течение многих веков? Надо ли нам пытаться выучить все слова, которыми пользуются люди?

В поэме "Махабхарата" есть слова, обо​значающие различные типы стрел: сара, ишу, саяка, патри, канда, вашикха, нарача, вишатха, прушатка, бхалла, томара, ишика, силимукха, анджалика. Разуме​ется, нам, неспециалистам, незачем зау​чивать все эти названия, так же как назва​ния многих других вещей, с которыми мы никогда не встретимся в своей практике.

Откроем Коран и найдем одну из глав этой священной книги под названием "Ве​сти". Сразу же нам приходят на ум изве​стия по радио, о которых мы думаем, ког​да их слушаем, и тут же забываем о них: кораблекрушения, убийства, грабежи, су​дебные процессы, войны, похороны, свадь​бы и тысячи других событий. Нет, здесь речь идет вовсе не о таких вестях.

Пророк Мухаммед не был легкомыс​ленным человеком, который получал удо​вольствие, услышав новости о злодеяни​ях или чужих несчастьях. Не был он и сплетником, чья болтовня ничему благо​родному не научила. Прочитаем начало главы "Вести" из Корана:

Во имя Аллаха милостивого,

милосердного!

О чем они расспрашивают друг друга? 

О вести великой, 

Относительно которой они в разногласии. 

Но нет, они узнают, 

И еще раз нет, они узнают! 

Разве Мы не сделали землю подстилкой. 

И горы — опорами; 

И создали Мы вас парами, 

И сделали сон вам отдыхом, 

И сделали ночь покровом, 

И сделали день временем жизни, 

И построили над вами семь твердей, 

И сделали пылающий светильник,

И низвели  дождь,  воду обильную, 

Чтобы произвести ею зерна 

И растения, и сады густые.

Так пророк зажег луч надежды в сер​дцах и умах людей и направил их мыс​ли на возвышенные образы, на нетлен​ную красоту и величие мира, в котором мы живем.

Мы видим, что есть слова и события, не заслуживающие того, чтобы им уделять внимание. И есть, наоборот, такие, кото​рые необходимо знать и помнить, хотя порой для этого нам требуется немало вре​мени и усилий.

Силы же и возможности человека оп​ределяются его умом. Казалось бы, для человека, для его деятельности, очень важ​ны руки, но какими бы ловкими и умелы​ми они ни были, руки все-таки рабы ума, который решает, что им делать.

С тех пор как человек живет на земле, сколько сил и ума пришлось ему затра​тить, чтобы подчинить себе природу!

Послушай историю о том, как Рама под​чинил себе дух океана.

Когда Рама достиг берегов Индии, он узнал, что его жена Сита находится в плену на острове Цейлон, чтобы ее осво​бодить, надо было переправиться через море. Армия Рамы была огромна и со​стояла, как ты уже знаешь, из обезьян и медведей. Как же всех переправить че​рез бурные волны?

Но Рама был мудр — он обладал острым умом и храбрым сердцем. Прежде всего, он обратился к морю с ласковыми словами:

— О величественное море, я умоляю тебя: позволь моей армии преодолеть тебя.

Три дня ожидал Рама ответа, но вол​ны безмолвствовали. Тогда Рама позвал своего брата:

— Брат мой Лакшмана, принеси-ка мне лук и стрелы. Я попусту взывал к этому морю, точно сеятель, бросающий добрые семена в песок.

И Рама, божественный герой, метнул стрелу в пучину волн. И обожгла она ост​рой болью океан-море, и все рыбы в нем устрашились. Тогда явился дух океана в облике брахмана с золотой чашей, полной драгоценностей.

Он преклонил колени перед Божествен​ным, заключил в объятья его лотосоподобные ступни и сказал:

—  О Божественный, прости мой грех. Я похож на своих кровных братьев — воз​дух, землю и огонь. Они тяжелы на подъем, медлительны и сдвинуть их    с места может только сила, а не призыв — даже такого богоподобного, как ты. До тебя ни один герой не мог подчинить меня сво​ей воле. Но ты — мой господин, и я к твоим услугам.

Божественный Рама, улыбнувшись, спросил:

—  Скажи, как мне переправить свою армию через твое царство волн и бурь?

—  Мои воды, — ответил дух океана, — вознесут на своей груди скалы, на ко​торых твои воины возведут мост между Индией и Ланкой.

Рама обратился к своей армии с при​казанием построить мост.

— Слава великому Раме! — дружно от​ветили воины и взялись за работу.

Они вырывали с корнем деревья, сдви​гали с места камни и скалы и приносили их двум мастерам-строителям по имени Нала и Нила, которые скрепляли вместе камни и деревья, так что образовался проч​ный мост, плавающий на поверхности моря. Когда работа подошла к концу, армия Рамы переправилась по мосту на ост​ров, а сам герой в это время сидел на высокой горе в Индии и наблюдал за перепра​вой своего многочисленного войска.

Подобно тому, как Рама подчинил сво​ей воле дух океана, точно так же и мысль человеческая покоряет моря и другие сти​хии. Человек подчиняет себе ветры, на​дувающие паруса кораблей и вращающие ветряные мельниц, преодолевает льды и снега, достигая Северного и Южного полюсов, поднимается на высочайшие горы, избавляется от вредных для него хищни​ков и приручает полезных животных: быков, лошадей, овец, слонов.

Человек побеждает знанием. Но овла​деть знаниями можно только, задавая воп​росы окружающей природе, проявляя лю​бознательность и настойчивость.

В истории человечества были люди, из​вестные как предводители: Александр Македонский
, завоеватель Западной Азии и Египта; Юлий Цезарь
, покоривший Фран​цию и Англию; император Бабур
, завоевавший Северную Индию; Наполеон
, некоторое время повелевавший всей Европой.

Но завоевывать можно не только страны.

Есть много вещей на свете, которые надо завоевывать знанием и это намного ценнее и важнее. Спрашивай, упорно до​бивайся ответов на свои вопросы, учись и познавай окружающий тебя мир. И тогда ты тоже станешь своего рода ПРЕДВОДИТЕЛЕМ.
Мирра Алъфасса Ришар

Журчащий родник

(сказки всех времен)

Ответственный редактор и автор серии: В.В.Вергун

Редактор, корректор: Э.А. Султанова

Технический редактор: В. С.Николаев

Художник: Т.А. Островская

� БХАВАБХУТИ — известный индийский драматический писатель, живший в VIII в. Со�хранились три его пьесы, содержащие похож�дения Рамы.


� БОГИНЯ ЧАМУНДИ — в индуистской мифологии одна из форм богини Дурги — суп�руги бога войны Шивы, в одной из ее грозных ипостасей.


� ВИБХИШАНА — младший брат Раваны, после его гибели ставший правителем Ланки.


� РАВАНА — в индуистской мифологии десятиголовый и двадцатирукий повелитель демонов, воплощение зла. Некогда ценой вели�чайшего подвижничества он добился от бога-творца Брамы чудесного дара — непобедимос�ти; затем погряз в пороках.


� ОСТРОВ ЛАНКА — современный Цейлон (ныне островное государство Шри Ланка).


� РАМА — в индуистской мифологии вопло�щение бога-хранителя Вишну, старший сын царя Дашаратхи; прославленный воин и защитник.


� ОБЕЗЬЯНЬЕ ВОЙСКО — верным другом и помощником Рамы в его подвигах был Хануман — божественная обезьяна со своим обезья�ньим войском. Рама победил злого демона Равану, прибегая к помощи обезьяньего войска.


� МОИСЕЙ — предводитель израильских пле�мен. На горе Синай Бог дал Моисею скрижали с "Десятью заповедями". У иудаистов, мусуль�ман и христиан он почитается как пророк.


� МУХАММЕД (ок. 570 — 623 гг.) — Основа�тель религии ислама; почитается как пророк.


� СИДДХАРТХА ГАУТАМА (623 — 544 гг. до н.э.). Будда   (санск., буквально — просвет�ленный) — основатель буддизма, происходив�ший, по преданию, из царского рода племени шакьев в Северной Индии.


� ИСТИНА О БЛАГОРОДНОМ ПУТИ — это четыре буддийских истины: первая гласит, что все существа в мире страдают; вторая — есть причина этих страданий; третья — можно освободиться от страданий; четвертая — существу�ет путь избавления от всеобщего страдания.


� ДЕРЕВО БО — по преданию Будда дос�тиг просветления под священным деревом Бо.


� ХРИСТОС — Великий Учитель человечеcтва, Основатель христианской религии, Богочеловек (Сын Божий), во искупление грехов человеческих принявший смерть на кресте, за�тем воскресший и вознесшийся на небо. "Воз�люби ближнего своего как самого себя" — одна из основных нравственных заповедей Христа, данных им в Нагорной проповеди


� РАДЖА  (санскр. — царь) — княжеский титул в Индии.


� АВРАЛ — работа на корабле, выполняе�мая одновременно всем составом, к примеру, при кораблекрушении.





� САМУМ — название сухого горячего вет�ра в пустынях Северной Африки и Аравийско�го полуострова.


� ХОРАСАН — историческая область на се�веро-востоке Ирана. Центр Парфянского государства (250 до н.э. — 224 н.э.).


� ХАЛИФ — (араб.), в ряде стран мусуль�манского Востока титул верховного правителя.





� СОЛОМОН — царь Иудейско-Израильского царства в 965 - 928 гг. до н.э.,   сын Давида. По библейской традиции славился необычай�ной мудростью. По преданию автор некоторых библейских книг, в том числе "Песни песней".


� ДЖИНН (араб., буквально — дух), по Ко�рану, священной книги мусульман, — фантастическое существо из "чистого" (бездымного) огня, сотворенное Аллахом (Богом).


� ВИШВАМИТРА — мудрец, который был рожден кшатрием (в касте воинов, царей), но своими аскетическими подвигами добился по�ложения брахмана (жреца) и стал одним из семи божественных риши (мудрецов).


� ТАПАСЬЯ как строгое воздержание   или аскетизм, то есть отказ от многих жизненных удобств и потребностей, в удовлетворении сво�их желаний.


� В древней Индии общество разделялось на КАСТЫ — группы людей, ревниво оберега�ющих свои обычаи. Существовали четыре ос�новные касты: брахманы — жрецы; кшатрии — цари, войны; вайшьи — ремесленники; шуд�ры — крестьяне.


� ВАСИШТХА (санск., буквально — "самый богатый") — один из семи божественных мудрецов-риши.


� БРАХМАРШИ (санск., букв. — уважае�мый Брахман-господин) — уважительное обращение, здесь же признание заслуг царя.


� БЕНАРЕС — древнейший город в Север�ной Индии,    сейчас он называется Варанаси; возник около 7 в. до н.э. Это культурный, ис�торический центр и место паломничества ин�дусов и буддистов.


� ПАНДИТ (санск.,   буквально — ученый) —  в Индии почетное звание ученого брахмана.


� САНСКРИТ — древнеиндийский литера�турный язык, в настоящее время — язык гума�нитарных наук и культуры.


� ГАНГ — река в Индии и Бангладеш. Бе�рет свое начало в Гималаях. На берегах Ганга расположены места религиозного паломничества.


� ХАНУМАН — в индуистской мифологии —  божественная обезьяна. От своего отца, бога ветра Вайю, получил чудесную способность ле�тать по воздуху и изменять размеры тела. Вер�ный друг и помощник Рамы. Спасает от гибе�ли его и Лакшману. 


� ЛАКШМАН — сводный брат и предан�ный друг Рамы, разделяет с ним все опасности его лесных странствий и борьбы с демонами.


� ЖАСМИН — садовый кустарник с белы�ми цветами, имеющий пряно-душистый запах.


� ДУРЬОДХАНА —   сын царя Дхритараштры, старший среди   братьев Кауравов. Он не�навидел своих двоюродных братьев Пандавов и постоянно их преследовал.


� КРИШНА — бог в индуизме, считается воплощением Вишну, который представлен в мифологии в двух образах — мудрого царя-вои�на и божественного пастуха. 


� АБУ БЕКР (572 — 634 гг.), первый халиф (с 632 г.) в Арабском халифате. Один из ближайших сподвижников Мухаммеда.


� ШИВА — один из трех верховных богов в индуистской мифологии, бог-разрушитель (на�ряду с Брахмой-созидателем и Вишну-охрани�телем), аспект единого Божественного Начала. Изображается в грозном виде, часто в священ�ном танце, воплощающем космическую энергию.





� ГИМАЛАИ — высочайшая горная систе�ма земного шара, расположена между Тибетским нагорьем и Индо-Гангской равниной. Имеет 11 вершин высотой более 8000 метров.


� СЕШАНАГИ, или Шеша — в индуистс�кой мифологии тысячеголовый змей, который поддерживает землю, царь змей, живущих в подземном мире.


� ДЖАМБУ-ДВИПА — "континент" или "остров" в индуистской мифологии, на котором растет дерево джамбу — род яблони, он нахо�дится на южном склоне мифической горы Меру.


� БИБЛЕЙСКАЯ КНИГА "БЫТИЯ" относит�ся к книгам, написанным пророком Моисеем; она состоит из пятидесяти глав, повествующих о начале мира и человека.





� АЛЛАХ — имя Бога в исламе.


� ХАЛИФ МУАВИЯ I — основатель и пер�вый халиф (с 661 г.) династии Омейядов (то есть династии арабских халифов).


� СВЯТОЙ ФРАНЦИСК, Франциск Ассизс�кий (1181—1226 гг.) — итальянский проповедник, основатель ордена францисканцев, автор религиозно-поэтических произведений.


� АСКЕТ, здесь — монах, ведущий очень простую жизнь, ограничивая себя во многом.


� ИМПЕРАТОР АКБАР (1542—1605 гг.) — правитель Могольской империи в Индии с 1556 года, известен как выдающийся покровитель религий, искусств и наук.


� АГРА — город в Индии, на реке Джамна. В XVI — XIX вв. резиденция Великих Моголов. Здесь находится знаменитый и красивейший мавзолей Тадж-Махал.


� ДЖАЙН — представитель джайнизма, религии в Индии, основанной на непричине�нии вреда живым существам.





� ПОЭТ ВЕРГИЛИЙ — римский поэт (70 — 19 гг. до н.э.), его героический эпос "Энеида" о странствиях троянца Энея считается вершиной римской классической поэзии.


� ХУСЕЙН (626 — 680 гг.), сын халифа Али и Фатимы, дочери Мухаммеда, то есть внук пророка, третий шиитский имам (глава духов�ной общины).


� ДЖАБРАИЛ (Гавриил) — один из четы�рех, приближенных к Аллаху (Богу) ангелов. Его также называют "святым духом" или "бла�городным посланником".





� АБУ ОСМАН АЛЬ-ХИРИ — третий халиф (с 644г.) в Арабском халифате. Один из сподвижников и зять Мухаммеда.


� БРАХМАЧАРИН — ученик, изучающий святые писания, Веды.


� ШРАМАН  — буддийский служитель, аскет.


� БЛАГОЙ ЗАКОН — священный и вечный Закон "праведной жизни" и добродетели.


� ПОСВЯТИЛИ СЕБЯ СОЗЕРЦАТЕЛЬНОЙ ЖИЗНИ И ПОИСКАМ МУДРОСТИ — раньше, да и сейчас в Индии и других странах, бродят странствующие монахи, отшельники, аскеты и мудрецы, ищущие Бога, Истину.


� ПРИНЦ ГУШТАСП — царь Ирана, про�возгласивший зороастризм государственной ре�лигией.


� ЦАРЬ РУМА — византийский царь.


� ЗЕРДУШ ИЛИ ЗОРОАСТР (между X и 1-й пол. VI в. до н.э.) — пророк, легендарный основатель древнеиранской религии зороастриз�ма, один из авторов "Авесты" — свода законов и ритуальных предписаний, учения о борьбе двух начал: темного и светлого.


� ОРМАЗД, или АХУРА МАЗДА — Бог зорострийстов или современных парсов. Бог света, окруженный ахурами - духами света и добра.


� ДАШАРАТХА — герой древнеиндийско�го эпоса "Махабхараты", потомок Солнечной династии (в Индии есть еще Лунная династия), царь Айодхьи, земной отец Рамы и трех его братьев.


� АЙОДХЬЯ, совр. АУД — историческая область в Индии (в соврем, штате Уттар-Прадеш). Раньше столица индийского княжества.





� КАУСАЛЬЯ — первая жена Дашаратхи, мать Рамы.


� МЕДИТИРУЮЩИЙ — погруженный в глубокое сосредоточение, созерцание.


� ПЕНДЖАБ  —  штат на северо-западе Индии.


� ХРИСТОФОР КОЛУМБ (1451 - 1506 гг.) — мореплаватель, руководил испанской экспеди�цией для поиска пути в Индию; на трех кара�веллах отплыл от берегов Испании 3 августа 1492 г. и достиг 12 октября 1492 г. острова Са�мана, а затем острова Куба у берегов Северной Америки.


� НОВЫЙ СВЕТ, то есть Северная Америка.


� БЕРНАР ПАЛИССИ (1510 - 1589гг.), фран�цузский художник-керамист и естествоиспытатель.


� ШАНКАРА (788 – 820 гг.), величайший ре�лигиозный философ Индии, реформатор религии индуизма, поэт.


� МАЛАБАР (или Малаялам) — город, рас�положен на самой южной части западного берега полуострова Индостан.


� САНЬЯСИН — странствующий монах, ас�кет.


� ОТШЕЛЬНИЧЕСКИЙ ОБРАЗ ЖИЗНИ, то есть уединенный, посвященный поискам и служению Богу.


� ГУРУ — духовный наставник, учитель.


� "МАХАБХАРАТА" — эпическая поэма, написанная мудрецом по имени Вьяса, рассказывает о великой битве между Пандавами и Кауравами.





� ЖАН де ЛАФОНТЕН    (1621 – 1695 гг.), французский писатель, знаменит своими баснями.


� ШАХ — титул монарха в некоторых стра�нах Ближнего и Среднего Востока и Делийском султанате.


� ИСМАИЛ СЕФЕВИ — шах Ирана, основа�тель ордена Сефеви.


� ХОРАСАН — историческая область на се�веро-востоке Ирана. Центр Парфянского государства.


� ГУББИО — город в итальянской провин�ции Перуджии.


� ГВИАНА — владение Франции на северо-востоке Южной Америки. В конце 18 века была превращена в место каторги.


� КАНОЭ — лодка индейцев Северной Аме�рики, сделанная из целого ствола дерева.














� НЕКАСТОВАЯ СЕМЬЯ, то есть (в данном случае) семья слуг, не принадлежащая к четырем основным кастам Индии.


� ТИРУВАЛЛУВАР — поэт, автор тамильс�кой поэмы "Курал", живший в III в.


� МАНТРЫ — стихи из ведийских сочине�ний, употреблявшиеся в качестве заклинаний и магических формул.


� МАДУРА — город в Южной Индии.


� ПАРИЯ — представитель одной из "не�прикасаемых" (низших)   каст в Индии.





� ДЕМОН ЛИХОРАДКИ — образное выра�жение, означающее — губительная лихорадка.


� КУРУКШЕТРА — поле Куру — равнина между городами Амбала и Дели, почитающая�ся священной. На ней, по преданию, произошла длившаяся 18 дней "великая битва" потомков Бхараты (Пандавов и Кауравов). Эта битва опи�сана в "Махабхарате".


� КОШАЛА — древнеиндийское царство, ле�жавшее между Гангом и притоком ее Гагрой; теперешний Ауд (в древности Айодхья была столицей царства Кошала).


� ЗАКОН МИЛОСЕРДИЯ — закон береж�ного и доброго отношения ко всем существам в мире.





� ФИРДОУСИ (ок. 940 - 1030 гг.), персидс�кий и таджикский поэт. Его поэма "Шахнаме" вобрала в себя национальный эпос персов и тад�жиков, оказала влияние на литературу Востока.


� ТУСА — город в исторической области Хорасан на северо-востоке Ирана.


� ВЕДЫ — памятники древнеиндийской литературы, сборник гимнов и жертвенных формул, мантр, теологических трактатов.


� ПУРАНЫ — памятники древнеиндийской литературы, священных книг индуизма; содер�жат легенды и мифы.





� МУСУЛЬМАНИН — приверженец рели�гии ислам.


� ДАМАСК — столица Сирии.


� ОМАР I (ок. 591—644 гг.), второй халиф (с 634 г.) в Арабском халифате. Один из сподвижников Мухаммеда.


� АЛИ — двоюродный брат и приемный сын Мухаммеда, женатого на его дочери Фатиме. Пре�дание называет Али "угодный Аллаху", "лев ал�лаха", "царь святых" и т.д. Ему приписывались многочисленные воинские подвиги и чудеса.


� ИБЛИС — название дьявола в религии ислам.





� ДЕРЕВО МАНГО — род вечнозеленых де�ревьев. Имеет съедобные плоды — манго.


� ХЛЕБНОЕ ДЕРЕВО — виды деревьев се�мейства тутовых. Соплодья их (от 3-4 до 40 кг.) употребляют в пищу.


� БИБЛИЯ — священная книга иудаизма и христианства.


� ИЕРУСАЛИМ — город в Палестине. Рели�гиозный ("священный") центр христиан, иудеев, мусульман.


� БОГ СВОИХ ОТЦОВ И СВОЕГО НАРОДА, здесь имеется в виду бог Яхве — верховный, а затем и единственный бог в религии древних евреев, Господь.


� ДАВИД — царь Израильско-Иудейского государства в конце II века — ок. 950 до н.э.


� ИСААК НЬЮТОН (1643 – 1727 гг.) — ан�глийский математик, механик, астроном и физик; создатель классической механики; открыл закон всемирного тяготения, создал основы не�бесной механики.





� КАЛЬКУТТА — город в Индии.


� ОРДЕН (монашеский) — католические централизованные монашеские объединения (с 6 в.), действующие согласно уставам, утверж�денным папством.


� ШУДРА — член последней из четырех каст Индии; крестьянин, рабочий.


� БРАХМАН-РАКШАС — брахман-чудови�ще, демон.


� ПАНДУ   — герой древнеиндийского эпоса "Махабхараты", сын мудреца Вьясы. Его сыно�вьями были Арджуна и четыре его брата, с уча�стием которых представлена одна из воюющих сторон (Солнечная династия) в "Махабхарате".





�  МАРОККО, Королевство Марокко — госу�дарство в Северной Африке


� ТАМИЛЫ — народ, проживающий на юге Индии, а также севере острова Шри Ланки.


� АЗРАИЛ, ИЗРАИЛ, в мусульманской ми�фологии ангел смерти. "Он огромен, многоног и многокрыл, у него четыре лица, а тело состо�ит из глаз и языков, соответствующих числу живущих".


� КОРАН — главная священная книга му�сульман.





� "РАМАЯНА" — прославленная эпическая поэма Вальмики, в которой воспеваются подвиги Рамы.


� ЦАРЬ ЭДИП — сын царя Фив Лая, родив�шийся в изгнании, он убил в случайной схват�ке своего отца и женился на своей матери, толь�ко через двадцать лет он узнал всю правду о себе и в знак позора выколол себе глаза.


� В ЛЕС, В ИЗГНАНИЕ — Дашаратха, отец Рамы, решил провозгласить Раму своим наслед�ником. Однако его вторая жена Кайкейи, кото�рой некогда Дашаратха обещал выполнить два ее желания, потребовала от него, чтобы он на 14 лет изгнал Раму из Айодхьи, а наследником сделал ее сына — Бхарату. Вместе с Рамой в изгнание уходят его сводный брат Лакшмана и Сита, а Дашаратха вскоре умирает, не перене�ся разлуки с любимым сыном.


� ЯМА — бог смерти в ведийской мифоло�гии, брахманизме, индуизме и буддизме.


� ПАТРИЦИИ — родовая аристократия в Древнем Риме.


� ВАВИЛОНИЯ — государство начала 2-го тыс. — 539 до н.э. на юге Месопотамии (терри�тория современного Ирана).


� РИШИ — мудрец, провидец.


� БХРИГУ — мудрец, один из семи вели�ких риши.


� КАЙЛАС — название легендарной горы, резиденции бога богатств Куберы и райского сада Шивы. Так называется хребет в системе гор Гандисышань, на Юге Тибетского нагорья в Китае.


� БХАРАДВАДЖА — один из семи вели�ких мудрецов, риши.





� АЛЕКСАНДР МАКЕДОНСКИЙ (356 – 323 гг. до н.э.) — царь Македонии с 336 г. Завоевал земли до реки Инд, создав крупнейшую мировую монархию древности.


� ЮЛИЙ ЦЕЗАРЬ (102 – 44 гг. до н.э.) — римский диктатор, полководец.


� ИМПЕРАТОР БАБУР (1483 – 1530 гг.) — основатель государства Великих Моголов, пото�мок Тимура (Тамерлана). Границы государства Бабура простирались от Кабула до Бенгалии.


� НАПОЛЕОН (1769 – 1821 гг.) — французс�кий император из династии Бонапарто.





